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EKSTRAUDSTYR
FORSIGTIG: Det følgende tilbehør og eks-

traudstyr er anbefalet til brug med Deres Makita 
maskine, der er beskrevet i denne brugsanvis-
ning. Anvendelse af andet tilbehør eller ekstraudstyr 
kan udgøre en risiko for personskade. Anvend kun 
tilbehør og ekstraudstyr til det beskrevne formål.

Hvis De behøver hjælp ved valg af tilbehør eller ønsker 
yderligere informationer, bedes De kontakte Deres 
lokale Makita servicecenter.
•	 Forlængerstav (lige rør)
•	 Mundstykke
•	 Tæppemundstykke
•	 Børste til hylder
•	 Hjørnemundstykke
•	 Rund børste
•	 Fleksibel slange
•	 Filter
•	 Forfilter
•	 Højtydende filter
•	 HEPA-filter
•	 Frit mundstykke
•	 Møbelmundstykke
•	 Revnemundstykke
•	 Vægmontering til akku støvsuger
•	 Hvirveltilbehør
•	 Værktøjspose
•	 Original Makita-akku og oplader

BEMÆRK: Nogle ting på denne liste kan være inklu-
deret i værktøjspakken som standardtilbehør. Det kan 
være forskellige fra land til land.

Hvirveltilbehør
► Fig.36:   �1. Udløserknap 2. Krog 3. Lige rør 

4. Hvirveltilbehør 5. Sugeåbning

Om hvirveltilbehøret
Brug af støvsugeren med hvirveltilbehøret monteret 
reducerer mængden af støv, som trænger ind i kaps-
len, hvilket hjælper med til at forhindre sugekraften i at 
svækkes. Endvidere er rengøring efter brug også nem.

FORSIGTIG: Sørg altid for at maskinen er 
slukket, og at akkuen er taget ud, før der udføres 
noget arbejde på maskinen. Hvis akkuen forbliver 
isat, kan støvsugeren muligvis starte uventet og 
medføre tilskadekomst.

FORSIGTIG: Rengør trådsien i hvirveltilbehø-
ret og filtrene i støvsugerenheden, når de bliver 
tilstoppet. Fortsat brug i den tilstoppede tilstand kan 
muligvis resultere i ophedning eller røg.

BEMÆRKNING: Brug ikke støvsugeren i vand-
ret eller opadvendt position, når hvirveltilbehøret 
er fastgjort. Dette kan medføre at trådsien tilstoppes.
BEMÆRKNING: Brug altid støvsugeren med 
filtrene monteret, selv når du anvender hvirveltil-
behøret. Brug af støvsugeren uden filtrene monteret 
kan muligvis resultere i en motorfunktionsfejl.

BEMÆRK: Kontroller, at hvirveltilbehøret, støvsuge-
ren og det lige rør er ordentligt låst inden brug.
BEMÆRK: Tøm støvbakken i hvirveltilbehøret og 
kapslen i støvsugeren, når der er ophobet støv. 
Fortsat brug vil resultere i svækket sugekraft.
BEMÆRK: Du kan også anvende hvirveltilbehøret 
uden låsefunktion.
BEMÆRK: For at montere eller fjerne hvirveltilbe-
høret skal du se afsnittet “Montering eller fjernelse af 
støvsugertilbehøret”.

Bortskaffelse af støv
Når der er ophobet støv op til fuld-linjen i støvbakken, 
skal du følge proceduren nedenfor og bortskaffe støvet.
1.	 Hold godt fast i støvbakken, tryk og hold på de to 
knapper og fjern støvbakken.
► Fig.37:   �1. Fuld-linje 2. Støvbakke 3. Knap (to ste-

der) 4. Trådsi

2.	 Bortskaf støvet inde i støvbakken og fjern alt støv 
og pulver, som sidder fast på overfladen af trådsien.
3.	 Sæt støvbakken helt ind indtil de to knapper låses 
med et klik.
► Fig.38:   �1. Støvbakke 2. Knap (to steder)

BEMÆRK: Kontroller, at hvirveltilbehøret, støvsuge-
ren og det lige rør er ordentligt låst inden genstart af 
betjening.
BEMÆRK: Hvis sugekraften ikke genoprettes, selv 
efter bortskaffelse af støvet og rengøring af trådsien, 
skal du kontrollere, om der er ophobet støv i kapslen i 
støvsugeren, eller der er opstået tilstopning.
BEMÆRK: Støvet kan flyve op, når hvirveltilbehøret 
bortskaffes. Pas på ikke at få støv i øjnene.

Rengøring
Når støvbakken bliver beskidt, eller trådsien er til-
stoppet, skal du fjerne og vaske dem med vand. (Se 
“Bortskaffelse af støv” angående fjernelsesproceduren.)
Tør delene grundigt inden genmontering og ibrugtagning.
► Fig.39:   �1. Støvbakke 2. Trådsi

Når trådsien bliver meget beskidt, skal du rengøre den 
vha. de følgende procedurer.
1.	 Drej trådsien mod uret og fjern den, mens krogene 
ikke er låst.
► Fig.40:   �1. Trådsi 2. Krog

2.	 Fjern støvet på trådsien og vask den derefter med 
vand. Tør den omhyggeligt efter dette.
3.	 Sæt trådsien ind i basen mens krogene er rettet ind 
med åbningen. Drej trådsien med uret indtil krogene låses 
med et klik. Sørg for, at trådsien er monteret forsvarligt.
► Fig.41:   �1. Trådsi 2. Krog 3. Åbning
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LATVIEŠU (Oriģinālie norādījumi)

BRĪDINĀJUMS
Šo ierīci drīkst izmantot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar 
samazinātām fiziskām, sensoriskām vai psihiskām spējām, vai kam 
trūkst pieredzes un zināšanu, ja tām nodrošināta uzraudzība un 
sniegti norādījumi par ierīces drošu izmantošanu un ja ir izprasti 
saistītie apdraudējumi. Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci. Ierīces tīrī-
šanu un apkopi nedrīkst veikt bērni bez uzraudzības.

SPECIFIKĀCIJAS
Modelis: CL001G

Tilpums 730 mL

Nepārtraukta lietošana (ar 
akumulatoru BL4025)

1 (klusais režīms) Aptuv. 80 min

2 (parasta ātruma režīms) Aptuv. 40 min

3 (liela darbības ātruma režīms) Aptuv. 25 min

4 (maks. darbības ātruma 
režīms)

Aptuv. 16 min

Kopējais garums (ar akumulatoru BL4025) 1 066 mm

Nominālais spriegums Līdzstrāva 36 V–40 V maks.

Neto svars 1,7–2,3 kg

•	 Nepārtrauktās izpētes un izstrādes programmas dēļ šeit uzrādītās specifikācijas var tikt mainītas bez 
brīdinājuma.

•	 Atkarībā no valsts specifikācijas var atšķirties.
•	 Svarā nav iekļauti piederumi, bet tikai akumulatora kasetne(-es). Vieglākais un smagākais ierīces un akumula-

tora kasetnes(-ņu) kopējais svars ir norādīts tabulā.

Piemērotā akumulatora kasetne un lādētājs
Akumulatora kasetne BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F

*: Ieteicamais akumulators

Lādētājs DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	 Daži no iepriekš norādītajiem lādētājiem un akumulatora kasetnēm var nebūt pieejami atkarībā no jūsu mītnes 
reģiona.

BRĪDINĀJUMS: Izmantojiet vienīgi iepriekš norādītās akumulatora kasetnes un lādētājus. Cita tipa 
akumulatora kasetņu un lādētāju izmantošana var radīt traumu un/vai aizdegšanās risku.
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Simboli
Tālāk ir attēloti simboli, kas var attiekties uz darbarīka 
lietošanu. Pirms darbarīka izmantošanas pārliecinieties, 
vai pareizi izprotat to nozīmi.

 

Izlasiet lietošanas rokasgrāmatu.

 
Ni-MH
Li-ion

Tikai ES valstīm
Tā kā šajā aprīkojumā ir bīstamas sastāv-
daļas, elektrisko un elektronisko iekārtu, 
akumulatoru un bateriju atkritumi var 
negatīvi ietekmēt apkārtējo vidi un cilvēka 
veselību.
Elektroierīces, elektroniskās ierīces un 
akumulatorus nedrīkst izmest kopā ar 
mājsaimniecības atkritumiem!
Saskaņā ar Eiropas direktīvu par elektrisko 
un elektronisko iekārtu atkritumiem, aku-
mulatoriem un baterijām, kā arī akumula-
toru un bateriju atkritumiem un šīs direk-
tīvas pielāgošanu valsts tiesību aktiem 
elektrisko un elektronisko iekārtu, bateriju 
un akumulatoru atkritumi ir jāglabā atse-
višķi un jānogādā uz sadzīves atkritumu 
dalītās savākšanas vietu, ievērojot attiecī-
gos vides aizsardzības noteikumus.
Par to liecina uz iekārtas redzams simbols 
ar pārsvītrotu atkritumu konteineru uz 
riteņiem.

Paredzētā lietošana
Šis darbarīks ir paredzēts sausu putekļu savākšanai.

DROŠĪBAS BRĪDINĀJUMI
Drošības brīdinājumi attiecībā uz 
bezvadu tīrītāju

BRĪDINĀJUMS: SVARĪGI! PIRMS 
LIETOŠANAS UZMANĪGI IZLASIET visus drošības 
brīdinājumus un visus norādījumus. Brīdinājumu 
un norādījumu neievērošanas gadījumā var rasties 
elektrotrauma, aizdegšanās un/vai smagas traumas.

1.	 Neatstājiet lietū. Uzglabājiet telpās.
2.	 Neļaujiet izmantot kā rotaļlietu. Īpaša uzma-

nība jāpievērš, kad darbarīku izmanto bērni vai 
tas tiek izmantots bērnu tuvumā.

3.	 Izmantojiet tikai tā, kā norādīts šajā rokasgrā-
matā. Lietojiet tikai darbarīka ražotāja ieteiktās 
papildierīces.

4.	 Neizmantojiet ar bojātu akumulatoru. Ja ierīce 
nedarbojas, kā paredzēts, tikusi nomesta, ir 
bojāta, atstāta ārpus telpām vai iemesta ūdenī, 
nogādājiet to apkopes centrā.

5.	 Nelietojiet ierīci ar mitrām rokām.
6.	 Neievietojiet tās atverēs priekšmetus. Nelietojiet 

ierīci, ja nosprostota kāda no atverēm — tajās 
nedrīkst būt putekļu, plūksnu, matu un citu 
svešķermeņu, kas var ierobežot gaisa plūsmu.

7.	 Netuviniet matus, vaļīgu apģērbu, pirkstus un 
ķermeņa daļas atverēm un kustīgajām daļām.

8.	 Pirms akumulatora izņemšanas izslēdziet 
visas vadības ierīces.

9.	 Īpaši uzmanieties, tīrot uz kāpnēm.
10.	 Neizmantojiet viegli uzliesmojošu vai ugunsne-

drošu šķidrumu, piemēram, benzīna savākšanai, kā 
arī nelietojiet ierīci vietās, kur šādi šķidrumi var būt.

11.	 Uzlādei izmantojiet tikai ražotāja nodrošināto 
lādētāju.

12.	 Neizmantojiet degošu vai dūmojošu priekš-
metu, piemēram, cigarešu, sērkociņu vai kar-
stu pelnu savākšanai.

13.	 Nelietojiet ierīci, ja nav uzstādīts putekļu maiss 
un/vai filtri.

14.	 Nelādējiet akumulatoru ārpus telpām.
15.	 Uzlādei izmantojiet tikai ražotāja norādītos 

lādētājus.Vienam akumulatoru tipam paredzēta 
lādētāja izmantošana cita tipa akumulatoru uzlā-
dei var radīt aizdegšanās draudus.

16.	 Mehanizētos darbarīkus izmantojiet tikai ar paredzē-
tajiem akumulatoriem.Cita tipa akumulatoru izmanto-
šana var radīt traumu un aizdegšanās bīstamību.

17.	 Ja akumulatora bloku neizmantojat, novietojiet 
to drošā attālumā no metāla priekšmetiem, 
piemēram, saspraudēm, monētām, atslēgām, 
naglām, skrūvēm un citiem nelieliem metāla 
priekšmetiem, kas var savienot spailes.

18.	 Nepareizas lietošanas gadījumā no akumula-
tora var iztecēt šķidrums; nepieskarieties tam. 
Ja nejauši pieskārāties šķidrumam, skarto 
vietu noskalojiet ar ūdeni.

19.	 Ja akumulatora bloks vai darbarīks ir bojāts 
vai pārveidots, nelietojiet to.Bojāti vai pārveidoti 
akumulatori var darboties nepareizi, izraisot aiz-
degšanos, sprādzienu vai traumu.

20.	 Akumulatora bloku un darbarīku nepakļaujiet 
uguns un pārmērīgi augstas temperatūras 
ietekmei.Ja akumulatora bloks vai darbarīks tiek 
pakļauts uguns vai par 130 °C augstākas tempe-
ratūras iedarbībai, var notikt sprādziens.

21.	 Izpildiet visus uzlādes norādījumus un neuzlādējiet 
akumulatora bloku ārpus norādījumos noteiktā 
temperatūras diapazona.Nepareiza uzlāde vai tem-
peratūra, kas ir ārpus noteiktā diapazona, var sabojāt 
akumulatoru un palielināt aizdegšanās draudus.

SAGLABĀJIET ŠOS 
NORĀDĪJUMUS.
PAPILDU DROŠĪBAS NOTEIKUMI

Šī ierīce ir paredzēta lietošanai mājsaimniecībā.
1.	 Pirms lietošanas rūpīgi izlasiet šo rokasgrā-

matu un lādētāja rokasgrāmatu.
2.	 Nevāciet šeit nosauktos materiālus.

—	 Karstus priekšmetus, piemēram, aizdegtas 
cigaretes vai dzirksteles/metāla putekļus, kas 
radušies metāla slīpēšanas/zāģēšanas laikā.

—	 Ugunsnedrošas vielas, piemēram, ben-
zīnu, šķīdinātāju, petroleju vai krāsu.

—	 Sprādzienbīstamas vielas, piemēram, 
nitroglicerīnu.

—	 Uzliesmojošus materiālus, piemēram, 
alumīniju, cinku, magniju, titānu, fosforu 
vai celuloīdu.
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—	 Mitrus netīrumus, ūdeni, eļļu vai līdzīgas vielas.
—	 Cietus priekšmetus ar asām malām, piemē-

ram, koka skaidas, metāla gabalus, akme-
ņus, stiklu, naglas, saspraudes vai žiletes.

—	 Pulveri, kas sacietē, piemēram, cementu 
vai toneri.

—	 Vadītspējīgus putekļus, piemēram, metāla 
vai oglekļa putekļus.

—	 Sīkas daļiņas, piemēram, betona 
putekļus.

Šāda rīcība var izraisīt aizdegšanos, traumas 
un/vai materiālos zaudējumus.

3.	 Nekavējoties pārtrauciet darbu, ja ievērojat 
novirzes no normas.

4.	 Ja tīrītāju nometat vai tas citādi saņem trie-
cienu, pirms tā darbināšanas rūpīgi pārbau-
diet, vai tīrītājam nav plaisu vai bojājumu.

5.	 Nelietojiet to krāsns vai citu karstuma avotu 
tuvumā.

6.	 Nenobloķējiet ieplūdes atveri un ventilācijas 
atveres.

SAGLABĀJIET ŠOS 
NORĀDĪJUMUS.
Svarīgi drošības norādījumi par 
akumulatora kasetni

1.	 Pirms akumulatora lietošanas izlasiet visus 
norādījumus un brīdinājumus, kuri attiecas uz 
(1) akumulatora lādētāju, (2) akumulatoru un 
(3) ierīci, kurā tiek izmantots akumulators.

2.	 Akumulatora kasetni nedrīkst ne pārveidot, ne 
izjaukt. Citādi var tikt izraisīta aizdegšanās, pār-
mērīgs karstums vai sprādziens.

3.	 Ja akumulatora darbības laiks kļuva ievērojami 
īsāks, nekavējoties pārtrauciet to izmantot. 
Citādi, tas var izraisīt pārkarsējumu, uzliesmo-
jumu vai pat sprādzienu.

4.	 Ja elektrolīts nonāk acīs, izskalojiet tās ar tīru 
ūdens un nekavējoties griezieties pie ārsta. 
Tas var izraisīt redzes zaudēšanu.

5.	 Neradiet īssavienojumu akumulatora kasetnē:
(1)	 Nepieskarieties spailēm ar elektrību 

vadošiem materiāliem.
(2)	 Neuzglabājiet akumulatoru kasetni kopā 

ar citiem metāla priekšmetiem, tādiem kā 
naglas, monētas u. c.

(3)	 Nepakļaujiet akumulatora kasetni ūdens 
vai lietus iedarbībai.

Akumulatora īssavienojums var radīt spēcīgu 
strāvas plūsmu, pārkaršanu, uzliesmojumu un 
pat sabojāt akumulatoru.

6.	 Neglabājiet un neizmantojiet darbarīku un 
akumulatora kasetni vietās, kur temperatūra 
var sasniegt vai pārsniegt 50 °C (122 °F).

7.	 Nededziniet akumulatora kasetni, pat ja tā ir 
stipri bojāta vai pilnībā nolietota. Akumulatora 
kasetne ugunī var eksplodēt.

8.	 Akumulatora kasetni nedrīkst naglot, griezt, 
saspiest, mest vai nomest, kā arī pa to nedrīkst 
sist ar cietu priekšmetu. Šādas darbības var izraisīt 
aizdegšanos, pārmērīgu karstumu vai sprādzienu.

9.	 Neizmantojiet bojātu akumulatoru.

10.	 Uz izmantotajiem litija jonu akumulatoriem 
attiecas likumdošanas prasības par bīstamiem 
izstrādājumiem. 
Komerciālā transportēšanā, ko veic, piemēram, trešās 
puses, transporta uzņēmumi, jāievēro uz iesaiņojuma 
un marķējuma norādītās īpašās prasības. 
Lai izstrādājumu sagatavotu nosūtīšanai, jāsazi-
nās ar bīstamo materiālu speciālistu. Ievērojiet arī 
citus attiecināmos valsts normatīvus. 
Vaļējus kontaktus nosedziet ar līmlenti vai citādi 
pārklājiet, bet akumulatoru iesaiņojiet tā, lai sainī 
tas nevarētu izkustēties.

11.	 Lai utilizētu akumulatora kasetni, izņemiet to no 
darbarīka un likvidējiet drošā vietā. Ievērojiet vietē-
jos noteikumus par akumulatora likvidēšanu.

12.	 Izmantojiet šos akumulatorus tikai ar izstrādā-
jumiem, kurus norādījis Makita. Ievietojot šos 
akumulatorus nesaderīgos izstrādājumos, var 
rasties ugunsgrēks, pārmērīgs karstums, tie var 
uzsprāgt vai no tiem var iztecēt elektrolīts.

13.	 Ja darbarīks netiks lietots ilgu laiku, no tā 
jāizņem akumulators.

14.	 Lietošanas laikā vai pēc tās akumulatora kasetne 
var uzkrāt siltumu, kas var izraisīt apdegumus vai 
zemas temperatūras apdegumus. Ar karstu akumu-
latora kasetni apejieties rūpīgi.

15.	 Nepieskarieties darbarīka izvadam uzreiz pēc lieto-
šanas, jo tas var būt sakarsis un izraisīt apdegumus.

16.	 Neļaujiet akumulatora kasetnes izvadā, atverēs un 
rievās uzkrāties skaidām, putekļiem vai augsnei. 
Tādējādi darbarīks vai akumulatora kasetne var sākt 
darboties nekvalitatīvi vai tikt sabojāti.

17.	 Neizmantojiet akumulatora kasetni augstsprieguma 
līniju tuvumā, izņemot gadījumus, kad darbarīks ir 
piemērots lietošanai augstsprieguma līniju tuvumā. 
Citādi darbarīks vai akumulatora kasetne var sākt 
darboties nepareizi vai tikt sabojāti.

18.	 Glabājiet akumulatoru bērniem nepieejamā vietā.

SAGLABĀJIET ŠOS 
NORĀDĪJUMUS.

UZMANĪBU: Lietojiet tikai oriģinālos Makita 
akumulatorus. Ja lietojat neoriģinālus Makita akumula-
torus vai pārveidotus akumulatorus, tie var uzsprāgt un 
izraisīt aizdegšanos, traumas un materiālos zaudējumus. 
Tiks anulēta arī Makita darbarīka un lādētāja garantija.

Ieteikumi akumulatora kalpoša-
nas laika pagarināšanai
1.	 Uzlādējiet akumulatora kasetni, pirms tā ir 

pilnībā izlādējusies. Vienmēr, kad ievērojat, ka 
darbarīka darba jauda zudusi, apturiet darba-
rīku un uzlādējiet akumulatora kasetni.

2.	 Nekad neuzlādējiet pilnībā uzlādētu akumula-
tora kasetni. Pārmērīga uzlāde saīsina akumu-
latora kalpošanas laiku.

3.	 Uzlādējiet akumulatora kasetni istabas tempe-
ratūrā 10 °C - 40 °C. Karstai akumulatora kaset-
nei pirms uzlādes ļaujiet atdzist.

4.	 Kad akumulatora kasetne netiek izmantota, 
izņemiet to no darbarīka vai lādētāja.

5.	 Uzlādējiet litija jonu akumulatora kasetni, ja to 
ilgstoši nelietosit (vairāk nekā sešus mēnešus). 
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FUNKCIJU APRAKSTS
UZMANĪBU: Pirms darbarīka regulēšanas vai tā 

darbības pārbaudes vienmēr pārliecinieties, ka dar-
barīks ir izslēgts un akumulatora kasetne ir izņemta.

UZMANĪBU: Uzmanieties, lai, ievietojot akumu-
latoru, pirksts(-i) nenokļūtu starp tīrītāju un akumula-
toru, kā parādīts attēlā. Iespiestus pirkstus var traumēt.
► Att.1

Akumulatora kasetnes uzstādīšana 
un izņemšana

UZMANĪBU: Vienmēr pirms akumulatora 
kasetnes uzstādīšanas vai noņemšanas izslēdziet 
darbarīku.

UZMANĪBU: Uzstādot vai izņemot akumulatora 
kasetni, darbarīku un akumulatora kasetni turiet 
cieši. Ja darbarīku un akumulatora kasetni netur cieši, 
tie var izkrist no rokām un radīt bojājumus darbarīkam 
un akumulatora kasetnei, kā arī izraisīt ievainojumus.
► Att.2:   �1. Sarkanas krāsas indikators 2. Poga 

3. Akumulatora kasetne

Lai izņemtu akumulatora kasetni, izvelciet to no darba-
rīka, pārbīdot kasetnes priekšpusē esošo pogu.
Lai uzstādītu akumulatora kasetni, salāgojiet akumula-
tora kasetnes mēlīti ar rievu ietvarā un iebīdiet to vietā. 
Ievietojiet to līdz galam, līdz tā ar klikšķi nofiksējas. Ja 
redzams attēlā parādītais sarkanas krāsas indikators, 
tas nozīmē, ka tas nav pilnīgi nofiksēts.

UZMANĪBU: Vienmēr ievietojiet akumula-
tora kasetni tā, lai sarkanais indikators nebūtu 
redzams. Pretējā gadījumā tā var nejauši izkrist no 
darbarīka un izraisīt jums vai apkārtējiem traumas.

UZMANĪBU: Neievietojiet akumulatora 
kasetni ar spēku. Ja kasetne neslīd ietvarā viegli, tā 
nav pareizi ielikta.

Akumulatora aizsardzības sistēma
Darbarīkam ir darbarīka/akumulatora aizsardzības sistēma. 
Šī sistēma automātiski izslēdz motora barošanu, lai pagari-
nātu darbarīka un akumulatora darbmūžu. Darbarīka dar-
bība tiks automātiski apturēta, ja darbarīku vai akumulatoru 
pakļaus kādam no tālāk norādītajiem apstākļiem.
Pārslodze:
Darbarīku/akumulatoru ekspluatācijas laikā lieto 
tādā veidā, ka tam vajadzīgs pārmērīgi liels strāvas 
daudzums.
Šādā gadījumā izslēdziet darbarīku un pārtrauciet 
darbarīka pārslodzi izraisījušo darbu. Tad ieslēdziet 
darbarīku, lai atsāktu darbu.
Ja darbarīks neieslēdzas, akumulators ir pārkarsis. 
Šādā gadījumā ļaujiet akumulatoram atdzist pirms 
atkārtotas darbarīka ieslēgšanas.
Zems akumulatora spriegums:
Akumulatora atlikusī jauda ir pārāk zema, un darbarīks 
nedarbosies. Šādā gadījumā noņemiet akumulatoru un 
uzlādējiet.

Atlikušās akumulatora jaudas 
indikators
Nospiediet akumulatora kasetnes pārbaudes pogu, 
lai pārbaudītu akumulatora atlikušo uzlādes līmeni. 
Indikatori iedegsies uz dažām sekundēm.
► Att.3:   �1. Indikatora lampas 2. Pārbaudes poga

Indikatora lampas Atlikusī 
jauda

Iededzies Izslēgts Mirgo

No 75% līdz 
100%

No 50% līdz 
75%

No 25% līdz 
50%

No 0% līdz 
25%

Uzlādējiet 
akumulatoru.

Iespējama 
akumulatora 

kļūme.

PIEZĪME: Reālā jauda var nedaudz atšķirties no 
norādītās atkarībā no lietošanas apstākļiem un apkār-
tējās temperatūras.
PIEZĪME: Akumulatora aizsardzības sistēmas darbī-
bas laikā mirgo pirmais (kreisais malējais) indikators.

Slēdža darbība
► Att.4:   �1. Sūkšanas jaudas maiņas poga 2. IESL./

IZSL. poga

Lai ieslēgtu tīrītāju, nospiediet IESL./IZSL. pogu. Lai 
izslēgtu tīrītāju, vēlreiz nospiediet IESL./IZSL. pogu.
Varat mainīt tīrītāja sūkšanas jaudu četrās pakāpēs, 
spiežot sūkšanas jaudas maiņas pogu. Katra šīs pogas 
nospiešana pārslēdz klusā/parasta ātruma/liela ātruma/
maks. darbības ātruma režīmu norādītajā secībā.

Līmenis Indikators Režīms

1 Klusais režīms

2 Parasta ātruma 
režīms

3 Liela ātruma 
režīms

4 Maks. darbības 
ātruma režīms

PIEZĪME: Varat mainīt sūkšanas jaudu pirms tīrītāja 
ieslēgšanas.
PIEZĪME: Ieslēdzot tīrītāju, tiek izmantota tāda pati 
jauda, kāda tika izmantota iepriekšējās ekspluatācijas 
laikā.
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Lampas ieslēgšana

UZMANĪBU: Neskatieties gaismā, neļaujiet 
tās avotam iespīdēt acīs.

Lai ieslēgtu lampu, nospiediet sūkšanas jaudas maiņas 
pogu. Lampa nodziest pēc aptuveni 10 sekundēm.
Kamēr tīrītājs ir ieslēgts, lampa deg.
Lampa nodziest aptuveni 10 sekundes pēc tīrītāja 
izslēgšanas.

PIEZĪME: Kad atlikusī akumulatora jauda ir maza, 
lampa sāk mirgot. Laiks, kad tieši lampa sāk mirgot, ir 
atkarīgs no temperatūras darba vietā un akumulatora 
kasetnes stāvokļa.
► Att.5:   �1. Sūkšanas jaudas maiņas poga 2. IESL./

IZSL. poga 3. Lampa

MONTĀŽA
UZMANĪBU: Pirms darbarīka regulēšanas vai 

apkopes vienmēr pārliecinieties, ka darbarīks ir 
izslēgts un akumulatora kasetne ir izņemta.

Detaļu apraksts
Papildu piederumi

Lielas caurlaidības filtrs, atbalsts un 
sūkļa filtrs
► Att.6:   �1. Kapsula 2. Lielas caurlaidības filtrs 

3. Atbalsts un sūkļa filtrs

Priekšfiltrs vai lielas caurlaidības 
filtrs un HEPA filtrs
► Att.7:   �1. Apvalks 2. Priekšfiltrs 3. Lielas caurlaidī-

bas filtrs 4. HEPA filtrs

IEVĒRĪBAI: Neizmantojiet lielas caurlaidības 
filtru ar šo filtru (papildpiederums). Pastāv risks, 
ka lielas caurlaidības filtru nevarēs atvienot no 
putekļsūcēja.

PIEZĪME: Izmantojot papildu priekšfiltru un filtru ar 
HEPA filtru, virs HEPA filtra uzlieciet tikai priekšfiltru. 
Ja vienlaicīgi lietosit gan priekšfiltru, gan filtru ar 
HEPA filtru, sūkšanas jauda var samazināties.
PIEZĪME: Izmantojot HEPA filtru kopā ar lielas 
caurlaidības filtru, lietojiet lielas caurlaidības filtru ar 
atbalstu.
► Att.8:   �1. Atbalsts

Atbrīvošanās no putekļiem

UZMANĪBU: Tīrītāju iztukšojiet pirms tā pār-
pildes, jo vājinās iesūkšana.

UZMANĪBU: No putekļiem noteikti iztīriet arī 
tīrītāja iekšpusi.Ja to neizdara, var aizsērēt filtrs vai 
sabojāties motors.

Lai notīrītu putekļus, kas pielipuši apvalka filtram, 4 vai 
5 reizes viegli uzsitiet pa apvalku ar roku.
► Att.9:   �1. Kapsula 2. Iesūces atvere

Pavērsiet iesūkšanas atveri uz leju, pagrieziet apvalku 
bultas virzienā, kā parādīts attēlā, un lēnām un taisnā 
stāvoklī atvienojiet apvalku.
► Att.10:   �1. Kapsula 2. Iesūces atvere

PIEZĪME: Atverot kapsulu, var izbirt putekļi, tādēļ zem 
apvalka novietojiet atkritumu maisu.

Iztīriet putekļus, kas sakrājušies apvalka iekšpusē un 
lielas caurlaidības filtrā.
► Att.11:   �1. Kapsula 2. Jaudīgais filtrs
Pagrieziet jaudīgo filtru bultas virzienā, lai no tīrītāja 
korpusa atvienotu fiksācijas apmali, pēc tam noņemiet 
filtru.
► Att.12:   �1. Fiksācijas apmale

PIEZĪME: Kad izmantojat priekšfiltru, veiciet arī 
iepriekš aprakstītās darbības.

Iztīriet smalkos putekļus un viegli piesitiet, lai nokratītu 
putekļus no lielas caurlaidības filtra.

Salikšana
Pievienojiet jaudīgo filtru. Šajā brīdī noteikti pagrieziet 
jaudīgo filtru tā, lai fiksācijas apmale ir cieši piestiprināta 
tīrītāja korpusam.
► Att.13:   �1. Jaudīgais filtrs
► Att.14:   �1. Fiksācijas apmale

IEVĒRĪBAI: Pirms izmantojat putekļsūcēju, gādā-
jiet, lai lielas caurlaidības filtrs būtu ievietots pareizi. 
Ja filtrs nebūs ievietots pareizi, putekļi iekļūs motora 
korpusā un izraisīs motora atteici. 
Ja rodas tālāk aprakstītā problēma, lielas caurlai-
dības filtrs ir ievietots nepareizi. Lai novērstu kļūmi, 
ievietojiet filtru pareizi.

Uzlieciet apvalku. Savietojiet atzīmi uz apvalka ar atzīmi 
uz roktura un pēc tam spēcīgi pagrieziet apvalku bultas 
virzienā, līdz tas nofiksējas.
► Att.15:   �1. Atzīme 2. Rokturis 3. Apvalks

PIEZĪME: Vienmēr laikus iztīriet putekļus, jo iesūk-
šanas jauda samazinās, ja tīrītajā ir pārāk daudz 
putekļu.

Kļūmju piemēri
Lielas caurlaidības filtra fiksācijas apmale nav cieši 
nofiksēta putekļsūcēja korpusa rievā.
► Att.16:   �1. Fiksācijas apmale 2. Tīrītāja korpusa 

rieva
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Atbalsta/HEPA filtra uzstādīšana vai 
atvienošana

Papildu piederumi

Atbalstam un sūkļa filtram
Lai noņemtu atbalstu, ar pirkstiem spiediet atbalsta stabiņu 
apakšējo daļu uz augšu un atvienojiet atbalsta rievu no 
putekļsūcēja izvirzījuma. Pēc tam atvienojiet sūkļa filtru.
► Att.17:   �1. Atbalsts 2. Sūkļa filtrs
Lai uzstādītu, savietojiet atbalsta rievas ar putekļsūcēja 
izvirzījumu un spiediet, līdz detaļas nofiksējas savās vietās.
Ievietojiet sūkļa filtru starp stabiņiem un nolieciet to 
sākotnējā pozīcijā.

HEPA filtram
Kad uzstādāt HEPA filtru, savietojiet tā rievu ar putekļ-
sūcēja izvirzījumu. Tad uzlieciet uz HEPA filtra priek-
šfiltru vai lielas caurlaidības filtru un pagrieziet to, līdz 
tas ir kārtīgi nostiprināts. Lai atvienotu, veiciet uzstādī-
šanas darbības pretējā secībā.
► Att.18:   �1. HEPA filtrs 2. Priekšfiltrs
► Att.19:   �1. HEPA filtrs 2. Lielas caurlaidības filtrs

EKSPLUATĀCIJA
UZMANĪBU: Kad putekļsūcējs ir ieslēgts, 

gādājiet, lai jūsu seja nebūtu ventilācijas atveres 
tuvumā. Ja svešķermeņi tiks iepūsti acīs, var rasties 
traumas.

Tīrītāja piederumu uzstādīšana vai 
noņemšana

UZMANĪBU: Kad piederums uzstādīts, pārbau-
diet, vai tas ir pareizi piestiprināts. Ja piederums ir 
nepareizi uzstādīts, tas var atvienoties un radīt traumas.

UZMANĪBU: Atvienojiet piederumu uzmanīgi, 
lai nesasistu roku pret sienu vai citiem priekšmetiem.

Piederums ar bloķēšanas 
funkciju – izmantošana
Lai uzstādītu piederumu, ievietojiet to putekļsūcēja 
iesūkšanas atverē, līdz tā nofiksējas vietā. Pārbaudiet, 
vai piederums ir nofiksēts.
► Att.20:   �1. Iesūkšanas atvere 2. Piederums ar bloķē-

šanas funkciju 3. Āķis

PIEZĪME: Uzstādot piederumu ar bloķēšanas 
funkciju, gādājiet, lai atlaišanas poga būtu savie-
tota ar piederuma āķi. Ja šīs detaļas nebūs savie-
totas, caurule nenobloķēsies un var atvienoties no 
putekļsūcēja.

Lai atvienotu piederumu, velciet to, vienlaikus turot 
nospiestu atlaišanas pogu.
► Att.21:   �1. Atlaišanas poga 2. Piederums ar bloķēša-

nas funkciju

Piederums bez bloķēšanas 
funkcijas – izmantošana

UZMANĪBU: Lai pievienotu piederumu bez 
bloķēšanas funkcijas, pagrieziet un ievietojiet to 
ar bultu norādītajā virzienā, lai savienojums lieto-
šanas laikā būtu stingrs. Lai atvienotu sprauslu, 
pagrieziet un atvienojiet to ar bultu norādītajā 
virzienā. Griežot piederumu pretējā virzienā, apvalks 
var kļūt vaļīgs.
► Att.22

Tīrīšana (iesūkšana)

Uzgalis
Piestipriniet uzgali, lai notīrītu galdus, solus, mēbeles 
u. c. Uzgali piestiprināt ir vienkārši.
► Att.23:   �1. Uzgalis

Uzgalis un pagarinājuma caurule 
(taisna caurule)
Pagarinājuma caurule iestiprināma starp uzgali un 
tīrītāju. Šis izkārtojums ir ērts grīdas tīrīšanai stāvus 
pozīcijā.
► Att.24:   �1. Tīrītāja korpuss 2. Pagarinājuma caurule 

3. Uzgalis

Stūru uzgalis
Stūru uzgali izmantojiet stūru un automobiļa vai mēbeļu 
iedobumu tīrīšanai.
► Att.25:   �1. Stūru uzgalis 2. Tīrītāja korpuss

Stūru uzgali var glabāt uzgaļa turētājā.
► Att.26:   �1. Uzgaļa turētājs 2. Stūru uzgalis

UZMANĪBU: Uzmanieties, lai pirksts(-i) 
neiekļūst starp stūru uzgali un uzgaļa turētāju. 
Iespiežot pirkstus, tie var tikt traumēti.

Stūru uzgalis un pagarinājuma 
caurule (taisna caurule)
Izmantojiet šo konfigurāciju, lai iztīrītu stūrus, kur nav 
iespējams piekļūt ar tīrītāju, vai augstas, grūti aizsnie-
dzamas vietas.
► Att.27:   �1. Stūru uzgalis 2. Pagarinājuma caurule 

3. Tīrītāja korpuss

Tīrīšana bez uzgaļa
Pulveri un putekļus var savākt bez uzgaļa.
► Att.28

Lai būtu ērtāk stāvus tīrīt putekļus no grīdas, putekļsū-
cējam var pievienot pagarinājuma cauruli.
► Att.29:   �1. Pagarinājuma caurule
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APKOPE
UZMANĪBU: Pirms darbarīka pārbaudes vai 

apkopes vienmēr pārliecinieties, ka darbarīks ir 
izslēgts un akumulatora kasetne ir izņemta.

Lai saglabātu izstrādājuma DROŠU un UZTICAMU dar-
bību, remontdarbus, apkopi un regulēšanu uzticiet veikt 
tikai Makita pilnvarotam vai rūpnīcas apkopes centram 
un vienmēr izmantojiet tikai Makita rezerves daļas.

Pēc lietošanas

IEVĒRĪBAI: Ja tīrītāju novieto pie sienas bez 
papildu balsta, tīrītājs var nokrist un tikt bojāts.
► Att.30

Tīrīšana

IEVĒRĪBAI: Nekad neizmantojiet gazolīnu, ben-
zīnu, atšķaidītāju, spirtu vai līdzīgus šķidrumus. 
Tas var radīt izbalēšanu, deformāciju vai plaisas.
IEVĒRĪBAI: Putekļus, kas pieķērušies tīrītājam un 
filtriem, neizpūtiet ar gaisa pistoli. Tādējādi putekļi 
iekļūst korpusā un izraisa darbības traucējumus.

IEVĒRĪBAI: Ja filtri tikuši mazgāti, pirms lietoša-
nas rūpīgi tos nosusiniet. Nepietiekami nosusināti 
filtri var pasliktināt iesūci un saīsināt motora darbmūžu.

IEVĒRĪBAI: Ja filtri un sūkļa filtrs izņemts tīrīša-
nas, pirms lietošanas tie ir jāuzstāda atpakaļ. Ja 
izmantosiet tīrītāju bez filtriem un sūkļa filtru, motora 
korpusā iekļūs putekļi un radīs darbības traucējumus.

Tīrītāja korpuss
Tīrītāja ārpusi (korpusu) ik pa laikam notīriet ar ziep-
jūdenī samitrinātu drānu.
Tīriet arī iesūkšanas atveri un filtru uzstādīšanas vietu.
► Att.31

Lielas caurlaidības filtrs
Mazgājiet filtru ziepjūdenī, kad tas ir aizsērējis ar putek-
ļiem un tīrītāja jauda samazinās. Pirms lietošanas rūpīgi 
nosusiniet.
► Att.32

HEPA filtrs
Papildu piederumi

IEVĒRĪBAI: Nekasiet un neskrāpējiet HEPA filtru 
ar cietiem priekšmetiem, piemēram, suku vai 
lāpstiņu.

Aizsērējis HEPA filtrs pasliktina sūkšanas veiktspēju. 
Laiku pa laikam iztīriet filtru.
Ik pa laikam izmazgājiet HEPA filtru ūdenī, izskalojiet 
to un pirms lietošanas rūpīgi nožāvējiet ēnā. Nekādā 
gadījumā nemazgājiet filtru veļas mazgājamajā mašīnā.
► Att.33

Sūkļa filtrs
Kad sūkļa filtrs ir netīrs, tīriet to, kā aprakstīts tālāk.
1.	 Izņemiet filtru.
2.	 Izvelciet sūkļa filtru starp stabiņiem.
3.	 Tīriet sūkļa filtru, viegli pasitot vai mazgājot. Ja to 
mazgājat, pirms lietošanas rūpīgi nosusiniet.
4.	 Ievietojiet sūkļa filtru starp stabiņiem un nolieciet 
tā sākotnējā pozīcijā. Pārliecinieties, ka stabiņa katra 
apakšmala notur sūkļa filtru un ka starp sūkļa filtru un 
iesūkšanas atveri nav spraugas.
► Att.34:   �1. Sūkļa filtrs 2. Stabiņa apakšmala

Bezvadu tīrītāja sienas stiprinājums
Papildu piederumi
PIEZĪME: Komplektā nav iekļauta skrūve turētāja 
piestiprināšanai. Sagādājiet skrūvi, kas piemērota 
materiālam, pie kura grasāties piestiprināt turētāju.

Bezvadu tīrītāja sienas stiprinājumu pieskrūvējiet pie 
izturīgas koka sienas, sijas vai statņa, lai varētu cieši 
piestiprināt bezvadu tīrītāja sienas stiprinājumu. Pirms 
tīrītāja pakarināšanas pārliecinieties, ka bezvadu tīrītāja 
sienas stiprinājums ir cieši piestiprināts.
► Att.35:   �1. Bezvadu tīrītāja sienas stiprinājums

UZMANĪBU: Nekariniet tīrītāju uz sienas 
stiprinājuma nevīžīgi (uzmetot vai ar spēku) un 
nekariniet uz turētāja citus priekšmetus.

Kļūmju novēršana
Pirms vienoties par ierīces remontu, izvērtējiet šādas iespējas.

Pazīme Pārbaudāmā daļa Risinājums

Maza iesūces jauda Vai kapsula nav pilna ar putekļiem? Iztukšojiet kapsulu.

Vai nav aizsērējis filtrs? Iztīriet vai izmazgājiet filtru.

Vai akumulatora kasetne ir izlādējusies? Uzlādējiet akumulatora kasetni.

Nedarbojas Vai akumulatora kasetne ir izlādējusies? Uzlādējiet akumulatora kasetni.

UZMANĪBU: Nemēģiniet tīrītāju remontēt patstāvīgi.
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PAPILDU PIEDERUMI
UZMANĪBU: Šādi piederumi un papildierīces tiek 

ieteiktas lietošanai ar šajā rokasgrāmatā aprakstīto 
Makita darbarīku. Izmantojot citus piederumus vai papildie-
rīces, var tikt radīta traumu gūšanas bīstamība. Piederumu 
vai papildierīci izmantojiet tikai paredzētajam mērķim.

Ja jums vajadzīga palīdzība vai precīzāka informācija par šiem 
piederumiem, vērsieties savā tuvākajā Makita apkopes centrā.
•	 Pagarinājuma caurule (taisna caurule)
•	 Uzgalis
•	 Uzgalis paklājam
•	 Plauktu suka
•	 Stūru uzgalis
•	 Apaļā suka
•	 Lokanā šļūtene
•	 Filtrs
•	 Priekšfiltrs
•	 Jaudīgais filtrs
•	 HEPA filtrs
•	 Brīvais uzgalis
•	 Stiprinājuma uzgalis
•	 Spraugu uzgalis
•	 Bezvadu tīrītāja sienas stiprinājums
•	 Piederums “Cyclone”
•	 Instrumentu somiņa
•	 Makita oriģinālais akumulators un lādētājs

PIEZĪME: Daži sarakstā norādītie izstrādājumi var būt 
iekļauti instrumenta komplektācijā kā standarta piede-
rumi. Tie dažādās valstīs var būt atšķirīgi.

Piederums “Cyclone”
► Att.36:   �1. Atlaišanas poga 2. Āķis 3. Taisnā caurule 

4. Piederums “Cyclone” 5. Iesūkšanas atvere

Par piederumu “Cyclone”
Izmantojot putekļsūcēju ar uzstādītu piederumu 
“Cyclone”, apvalkā iekļūst mazāk putekļu, tādējādi 
novēršot sūkšanas jaudas mazināšanos. Turklāt arī 
tīrīšana pēc putekļsūcēja izmantošanas ir viegla.

UZMANĪBU: Pirms darbarīka regulēšanas vai 
apkopes vienmēr pārliecinieties, ka darbarīks ir 
izslēgts un akumulatora kasetne ir izņemta. Ja 
akumulatora kasetne ir palikusi putekļsūcējā, tas var 
negaidīti sākt darboties un radīt traumas.

UZMANĪBU: Notīriet piederuma “Cyclone” sieta 
filtru un putekļsūcēja filtrus, tiklīdz tie aizsprostojas. 
Izmantojot putekļsūcēju ar aizsprostotu filtru vai putekļu 
maisu, putekļsūcējs var uzkarst, vai no tā var izdalīties dūmi.

IEVĒRĪBAI: Kad ir uzstādīts piederums “Cyclone”, 
neizmantojiet putekļsūcēju horizontālā pozīcijā vai 
vērstu augšup. Citādi var aizsprostoties sieta filtrs.
IEVĒRĪBAI: Putekļsūcēju jāizmanto tikai kopā 
ar filtriem pat tad, ja ir uzstādīts piederums 
“Cyclone”. Izmantojot putekļsūcēju bez filtriem, var 
rasties motora darbības traucējumi.

PIEZĪME: Pirms izmantojat putekļsūcēju, gādājiet, lai 
piederums “Cyclone”, putekļsūcējs un taisnā caurule 
būtu kārtīgi sastiprināti.
PIEZĪME: Iztukšojiet piederuma “Cyclone” putekļu 
tvertni un putekļsūcēja apvalku, kad tajos ir sakrā-
jušies putekļi. Turpinot izmantot putekļsūcēju šādā 
stāvoklī, samazināsies tā sūkšanas jauda.
PIEZĪME: Piederumu “Cyclone” varat izmantot arī 
bez bloķēšanas funkcijas.
PIEZĪME: Lai uzzinātu, kā uzstādīt vai atvienot piede-
rumu “Cyclone”, skatiet sadaļu “Putekļsūcēja piede-
rumu uzstādīšana vai atvienošana”.

Putekļu izmešana
Kad putekļi ir sasnieguši pilnas putekļu tvertnes atzīmi, 
veiciet tālāk norādītās darbības un izmetiet putekļus.
1.	 Stingri turiet putekļu tvertni, turiet nospiestas abas 
tvertnes pogas un atvienojiet putekļu tvertni.
► Att.37:   �1. Pilnas tvertnes atzīme 2. Putekļu tvertne 

3. Poga (divās vietās) 4. Sieta filtrs

2.	 Iztukšojiet putekļu tvertni un notīriet pie sieta filtra 
pielipušos putekļus un pulverveida daļiņas.
3.	 Līdz galam ievietojiet putekļu tvertni tā, lai divas 
pogas ar klikšķi nofiksētos savās vietās.
► Att.38:   �1. Putekļu tvertne 2. Poga (divās vietās)

PIEZĪME: Pirms atsākat putekļsūcēja izmantošanu, 
gādājiet, lai piederums “Cyclone”, putekļsūcējs un 
taisnā caurule būtu kārtīgi sastiprināti.
PIEZĪME: Ja sūkšanas jauda neatjaunojas pat pēc 
putekļu izmešanas un sieta filtra notīrīšanas, pār-
baudiet, vai putekļsūcēja apvalkā nav sakrājušies vai 
sasprūduši putekļi.
PIEZĪME: Tīrot piederumu “Cyclone”, gaisā var pacel-
ties putekļi. Gādājiet, lai acīs neiekļūtu putekļi.

Tīrīšana
Tiklīdz putekļu tvertne ir piesārņojusies vai sieta filtrs ir 
aizsprostojies, noņemiet un nomazgājiet tos ar ūdeni. 
(Lai uzzinātu, kā tos noņemt, skatiet sadaļu “Putekļu 
izmešana”.)
Pirms atkal piestiprināt un sākat izmantot detaļas, kār-
tīgi nožāvējiet tās.
► Att.39:   �1. Putekļu tvertne 2. Sieta filtrs

Kad sieta filtrs ir pamatīgi piesārņojies, notīriet to, veicot 
tālāk norādītās darbības.
1.	 Grieziet sieta filtru pretēji pulksteņrādītāju kustī-
bas virzienam un atvienojiet to, kad āķi ir atbloķēti.
► Att.40:   �1. Sieta filtrs 2. Āķis

2.	 Notīriet putekļus no sieta filtra un noskalojiet to ar 
ūdeni. Pēc tam kārtīgi to nožāvējiet.
3.	 Ievietojiet sieta filtru tvertnes pamatnē, raugoties, 
lai āķi būtu savietoti ar attiecīgo atveri. Grieziet sieta 
filtru pulksteņrādītāju kustības virzienā, līdz brīdim, kad 
āķi ar klikšķi nofiksējas savās vietās. Gādājiet, lai sieta 
filtrs būtu cieši piestiprināts.
► Att.41:   �1. Sieta filtrs 2. Āķis 3. Pievienošanas vieta
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LIETUVIŲ KALBA (Originali instrukcija)

ĮSPĖJIMAS
Šį prietaisą leidžiama naudoti vaikams nuo 8 metų amžiaus ir 
asmenims, turintiems psichinių, jutiminių ar protinių negalių, arba 
žmonėms, neturintiems patirties bei žinių, su sąlyga, kad jie bus pri-
žiūrimi arba instruktuojami apie tai, kaip saugiai naudoti šį prietaisą, 
ir supras atitinkamus pavojus. Neleiskite vaikams žaisti su šiuo prie-
taisu. Be suaugusiųjų priežiūros vaikams draudžiama valyti ir tech-
niškai prižiūrėti šį prietaisą.

SPECIFIKACIJOS
Modelis: CL001G

Pajėgumas 730 ml

Nepertraukiamas naudojimas 
(su akumuliatoriumi BL4025)

1 (tylus režimas) Maždaug 80 min.

2 (įprasto greičio režimas) Maždaug 40 min.

3 (didelio greičio režimas) Maždaug 25 min.

4 (maksimalaus greičio 
režimas)

Maždaug 16 min.

Bendras ilgis (su akumuliatoriumi BL4025) 1 066 mm

Vardinė įtampa Nuol. sr. maks. 36 V–40 V

Grynasis svoris 1,7 – 2,3 kg

•	 Atliekame tęstinius tyrimus ir nuolatos tobuliname savo gaminius, todėl čia pateikiamos specifikacijos gali būti 
keičiamos be įspėjimo.

•	 Skirtingose šalyse specifikacijos gali skirtis.
•	 Svoris nurodytas be priedų, tačiau įskaičiuojant akumuliatoriaus kasetę (-es). Mažiausias ir didžiausias prie-

taiso ir akumuliatoriaus kasetės (-ių) svoris nurodyti lentelėje.

Tinkama akumuliatoriaus kasetė ir (arba) įkroviklis
Akumuliatoriaus kasetė BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F

*: rekomenduojamas akumuliatorius

Įkroviklis DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	 Atsižvelgiant į gyvenamosios vietos regioną, kai kurios pirmiau nurodytos akumuliatoriaus kasetės ir įkrovikliai 
gali būti neprieinami.

ĮSPĖJIMAS: Naudokite tik akumuliatoriaus kasetes ir įkroviklius, kurie nurodyti anksčiau. Naudojant 
bet kurias kitas akumuliatoriaus kasetes ir įkroviklius, gali kilti sužeidimo ir gaisro pavojus.
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Simboliai
Toliau yra nurodyti simboliai, kurie gali būti naudojami 
įrangai. Prieš naudodami įsitikinkite, kad suprantate jų 
reikšmę.

 

Perskaitykite instrukcijų vadovą.

 
Ni-MH
Li-ion

Taikoma tik ES šalims
Kadangi įrangoje yra pavojingų kompo-
nentų, panaudota elektrinė ir elektroninė 
įranga, akumuliatoriai ir baterijos gali 
turėti neigiamo poveikio aplinkai ir žmonių 
sveikatai.
Nešalinkite elektros ir elektroninių prietaisų 
ar baterijų kartu su buitinėmis atliekomis!
Pagal Europos direktyvą dėl elektros ir 
elektroninės įrangos atliekų bei akumulia-
torių ir baterijų ir panaudotų akumuliatorių 
ir baterijų bei jos pritaikymą nacionaliniams 
įstatymams, panaudota elektros ir elektro-
ninė įranga, baterijos ir akumuliatoriai turi 
būti surenkami atskirai ir pristatomi į atskirą 
buitinių atliekų surinkimo punktą, kuris 
veikia pagal aplinkos apsaugos taisykles.
Tai rodo perbrauktas konteinerio ant ratukų 
simbolis, pateiktas ant įrangos.

Numatytoji naudojimo paskirtis
Šis įrankis skirtas sausoms dulkėms surinkti.

SAUGOS ĮSPĖJIMAI
Saugos įspėjimai dėl belaidžio 
siurblio naudojimo

ĮSPĖJIMAS: SVARBU: PRIEŠ PRADĖDAMI 
NAUDOTI, ATIDŽIAI PERSKAITYKITE visus sau-
gos įspėjimus ir nurodymus. Nesilaikydami toliau 
pateiktų įspėjimų ir instrukcijų, galite patirti elektros 
smūgį, gaisrą ir (arba) sunkų sužeidimą.

1.	 Saugokite įrankį nuo lietaus. Laikykite įrankį 
patalpoje.

2.	 Neleiskite vaikams naudoti šį gaminį kaip 
žaislą. Būtina atidžiai stebėti šį gaminį naudo-
jančius vaikus arba jį naudojant šalia vaikų.

3.	 Naudokite tik taip, kaip aprašyta šiame vadove. 
Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus 
priedus.

4.	 Nenaudokite su sugadintu akumuliatoriumi. 
Jeigu prietaisas veikia netinkamai, buvo numes-
tas, pažeistas, paliktas lauke arba įkritęs į van-
denį, atiduokite jį į techninės priežiūros centrą.

5.	 Nenaudokite prietaiso, jeigu jūsų rankos 
drėgnos.

6.	 Nekiškite jokių daiktų į angas. Nenaudokite, 
jeigu kuri nors anga yra užkimšta; angose 
neturi būti dulkių, pūkelių, plaukų ir jokių kitų 
daiktų, kurie galėtų sutrikdyti oro srautą.

7.	 Plaukus, laisvus drabužius, pirštus ir kitas 
kūno dalis laikykite kuo toliau nuo angų ir 
judamųjų dalių.

8.	 Prieš išimdami akumuliatorių, išjunkite visus 
valdiklius.

9.	 Būkite itin atsargūs, valydami laiptus.
10.	 Nenaudokite degiems arba sprogiems skysčiams, 

pavyzdžiui, gazolinui, surinkti ir nenaudokite tose 
vietose, kuriose gali būti šių medžiagų.

11.	 Kraukite tik gamintojo pateiktu krovikliu.
12.	 Nesiurbkite jokių degančių arba rūkstančių 

daiktų, pavyzdžiui, cigarečių, degtukų arba 
karštų pelenų.

13.	 Nenaudokite neįdėję dulkių maišelio ir (arba) 
filtrų.

14.	 Nekraukite akumuliatoriaus lauke.
15.	 Įkraukite naudodami tik gamintojo nurodytą 

įkroviklį. Įkroviklis, kuris tinka vienam akumulia-
torių tipui įkrauti, gali kelti gaisro pavojų, jei bus 
naudojamas su kitų tipų akumuliatoriais.

16.	 Elektrinius įrankius naudokite tik su specialiai jiems 
skirtais akumuliatoriais. Naudojant bet kurį kitą aku-
muliatorių, gali kilti sužeidimo ir gaisro pavojus.

17.	 Kai akumuliatorių blokas nėra naudojamas, 
laikykite jį toliau nuo kitų metalinių daiktų, 
pavyzdžiui, popieriaus sąvaržėlių, monetų, 
raktų, vinių, varžtų ir kitų mažų metalinių 
daiktų, dėl kurių gali kilti trumpasis jungimas 
tarp kontaktų.

18.	 Netinkamai naudojant iš akumuliatoriaus gali 
ištekėti skysčio. Venkite sąlyčio su juo. Jei sąlytis 
atsitiktinai įvyko, gausiai nuplaukite vandeniu.

19.	 Nenaudokite sugadinto ar modifikuoto akumu-
liatoriaus arba įrankio. Sugadinti arba modifi-
kuoti akumuliatoriai gali veikti neįprastai, todėl gali 
kilti gaisras, sprogimas arba sužalojimo rizika.

20.	 Saugokite akumuliatorių arba įrankį nuo 
ugnies ar pernelyg aukštos temperatūros. Dėl 
ugnies ar 130 °C viršijančios temperatūros gali kilti 
sprogimas.

21.	 Laikykitės visų įkrovimo nurodymų ir nekrau-
kite akumuliatoriaus ar įrankio, kai temperatūra 
neatitinka nurodymuose pateikto temperatūros 
intervalo. Netinkamai įkraunant arba įkraunat esant 
kitam nei nustatytas temperatūros intervalui, gali būti 
sugadintas akumuliatorius ar padidėti gaisro rizika.

SAUGOKITE ŠIAS 
INSTRUKCIJAS.
PAPILDOMOS SAUGOS TAISYKLĖS

Šis prietaisas skirtas naudoti tik namų ūkyje.
1.	 Prieš naudodami įrankį pirmą kartą, įdėmiai 

perskaitykite šias ir įkroviklio vartotojo 
instrukcijas.

2.	 Nesiurbkite šių medžiagų:
—	 Karštų medžiagų, pavyzdžiui, degančių 

cigarečių arba kibirkščių / metalo dulkių, 
susidariusių šlifuojant / pjaunant metalą

—	 Degių medžiagų, pavyzdžiui, gazolino, 
skiediklio, benzino, žibalo arba dažų

—	 Sprogių medžiagų, pavyzdžiui, 
nitroglicerino

—	 Degių medžiagų, pavyzdžiui, aliumi-
nio, cinko, magnio, titano, fosforo arba 
celiulioido
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—	 Šlapio purvo, vandens, alyvos, tepalo 
arba panašių medžiagų

—	 Kietų daiktų aštriais kraštais, pavyzdžiui, 
medžio skiedrų, metalų, akmenų, stiklų, 
vinių, smeigtukų arba skutimo peiliukų

—	 Miltelių, kurie gali sukietėti, pavyzdžiui, 
cemento arba spausdintuvų dažų

—	 Laidžių dulkių, pavyzdžiui, metalo arba 
anglies

—	 Smulkių dalelių, pavyzdžiui, betono 
dulkių

Tokie veiksmai gali sukelti gaisrą, sužeisti ir 
(arba) padaryti žalos turtui.

3.	 Pastebėję ką nors neįprasto, tučtuojau nutrau-
kite darbą.

4.	 Jei numesite ar sutrenksite siurblį, prieš naudojimą 
atidžiai patikrinkite, ar jis neįskilo ir nesugedo.

5.	 Nenaudokite įrankio arti viryklės ar kitų šilu-
mos šaltinių.

6.	 Neužblokuokite įsiurbimo ar ventiliacijos angų.

SAUGOKITE ŠIAS 
INSTRUKCIJAS.
Svarbios saugos instrukcijos, 
taikomos akumuliatoriaus kasetei

1.	 Prieš naudodami akumuliatoriaus kasetę, per-
skaitykite visas instrukcijas ir perspėjimus ant 
(1) akumuliatorių įkroviklio, (2) akumuliatorių ir 
(3) akumuliatorių naudojančio gaminio.

2.	 Neardykite ir negadinkite akumuliatoriaus 
kasetės. Dėl to ji gali užsidegti, per daug įkaisti 
arba sprogti.

3.	 Jei įrankio darbo laikas žymiai sutrumpėjo, 
nedelsdami nutraukite darbą su įrankiu. Tai 
gali kelti perkaitimo, nudegimų ar net spro-
gimo pavojų.

4.	 Jei elektrolitas pateko į akis, plaukite jas tyru 
vandeniu ir nedelsdami kreipkitės į gydytoją. 
Gali kilti regėjimo praradimo pavojus.

5.	 Neužtrumpinkite akumuliatoriaus kasetės:
(1)	 Nelieskite kontaktų degiomis 

medžiagomis.
(2)	 Venkite laikyti akumuliatoriaus kasetę 

kartu su kitais metaliniais daiktais, pavyz-
džiui, vinimis, monetomis ir pan.

(3)	 Saugokite akumuliatoriaus kasetę nuo 
vandens ir lietaus.

Trumpasis jungimas akumuliatoriuje gali 
sukelti stiprią srovę, perkaitimą, galimus nude-
gimus ar net akumuliatoriaus gedimą.

6.	 Nelaikykite ir nenaudokite įrankio ir akumulia-
toriaus kasetės vietose, kur temperatūra gali 
pasiekti ar viršyti 50 °C (122 °F).

7.	 Nedeginkite akumuliatoriaus kasetės, net jei 
yra stipriai pažeista ar visiškai susidėvėjusi. 
Ugnyje akumuliatoriaus kasetė gali sprogti.

8.	 Akumuliatoriaus kasetės nekalkite, nepjaus-
tykite ir nemėtykite ir taip pat į ją netrankykite 
kietu daiktu. Taip elgiantis, ji gali užsidegti, per 
daug įkaisti arba sprogti.

9.	 Nenaudokite pažeisto akumuliatoriaus.

10.	 Įdėtoms ličio jonų akumuliatoriams taikomi 
Pavojingų prekių teisės akto reikalavimai. 
Komercinis transportas, pvz., trečiųjų šalių, prekių 
vežimo atstovų, turi laikytis specialaus reikalavimo 
ant pakuotės ir ženklinimo. 
Norėdami paruošti siųstiną prekę, pasitarkite su 
pavojingų medžiagų specialistu. Be to, laikykitės 
galimai išsamesnių nacionalinių reglamentų. 
Užklijuokite juosta arba padenkite atvirus kontak-
tus ir supakuokite akumuliatorių taip, kad ji pakuo-
tėje nejudėtų.

11.	 Kai išmetate akumuliatoriaus kasetę, išimkite 
ją iš įrankio ir išmeskite saugioje vietoje. 
Vadovaukitės vietos reglamentais dėl akumu-
liatorių išmetimo.

12.	 Baterijas naudokite tik su „Makita“ nurodytais 
gaminiais. Baterijas įdėjus į netinkamus gaminius 
gali kilti gaisras, gaminys pernelyg kaisti, kilti 
sprogimas arba pratekėti elektrolitas.

13.	 Jei įrankis bus ilgą laiką nenaudojamas, aku-
muliatorių būtina išimti iš įrankio.

14.	 Darbo metu ir po akumuliatoriaus kasetė gali 
būti įkaitusi ir dėl to nudeginti. Imdami akumu-
liatoriaus kasetes, būkite atsargūs.

15.	 Tuojau pat po naudojimo nelieskite įrankio 
gnybtų, nes jie gali būti įkaitę tiek, kad nudegins.

16.	 Neleiskite, kad į akumuliatoriaus kasetės 
gnybtus, angas ir griovelius patektų drožlių, 
dulkių ar žemių. Dėl to įrankis ar akumuliatoriaus 
kasetė gali imti prastai veikti ar sugesti.

17.	 Jeigu įrankis nėra pritaikytas naudoti šalia 
aukštos įtampos elektros linijų, akumuliatoriaus 
kasetės nenaudokite šalia aukštos įtampos 
elektros linijų. Dėl to gali sutrikti įrankio ar akumu-
liatoriaus kasetės veikimas arba jie gali sugesti.

18.	 Laikykite akumuliatorių vaikams nepasiekia-
moje vietoje.

SAUGOKITE ŠIAS 
INSTRUKCIJAS.

PERSPĖJIMAS: Naudokite tik originalų 
„Makita“ akumuliatorių. Neoriginalaus „Makita“ arba 
pakeisto akumuliatoriaus naudojimas gali nulemti 
gaisrą, asmens sužalojimą ir pažeidimą. Tai taip pat 
panaikina „Makita“ suteikiamą „Makita“ įrankio ir 
įkroviklio garantiją.

Patarimai, ką daryti, kad akumu-
liatorius veiktų kuo ilgiau
1.	 Pakraukite akumuliatoriaus kasetę prieš jai 

visiškai išsikraunant. Visuomet nustokite nau-
doti įrankį ir pakraukite akumuliatoriaus kasetę, 
kai pastebite, kad įrankio galia sumažėjo.

2.	 Niekada nekraukite iki galo įkrautos akumulia-
toriaus kasetės. Perkraunant trumpėja akumu-
liatoriaus eksploatacijos laikas.

3.	 Akumuliatoriaus kasetę kraukite esant kambario 
temperatūrai 10 - 40 °C. Prieš pradėdami krauti, 
leiskite įkaitusiai akumuliatoriaus kasetei atvėsti.

4.	 Kai akumuliatoriaus kasetės nenaudojate, ją 
išimkite iš įrankio ar įkroviklio.

5.	 Įkraukite akumuliatoriaus kasetę, jei jos nenau-
dojate ilgą laiką (ilgiau nei šešis mėnesius). 
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VEIKIMO APRAŠYMAS
PERSPĖJIMAS: Prieš pradėdami reguliuoti 

arba tikrinti įrankio veikimą, visuomet būtinai 
išjunkite įrankį ir išimkite akumuliatoriaus kasetę.

PERSPĖJIMAS: Įkraudami akumuliatorių, 
būkite atsargūs, kad jūsų pirštas (-ai) neužstrigtų 
tarp siurblio ir akumuliatoriaus, kaip parodyta 
paveikslėlyje. Įstrigus pirštui (-ams), galite susižeisti.
► Pav.1

Akumuliatoriaus kasetės uždėjimas 
ir nuėmimas

PERSPĖJIMAS: Prieš įdėdami arba išimdami 
akumuliatoriaus kasetę, visada išjunkite įrankį.

PERSPĖJIMAS: Įdėdami arba išimdami aku-
muliatoriaus kasetę, tvirtai laikykite įrankį ir aku-
muliatoriaus kasetę. Jeigu įrankį ir akumuliatoriaus 
kasetę laikysite netvirtai, jie gali išslysti iš jūsų rankų, 
todėl įrankis ir akumuliatoriaus kasetė gali būti suga-
dinti, o naudotojas sužalotas.
► Pav.2:   �1. Raudonas sandariklis (indikatorius) 

2. Mygtukas 3. Akumuliatoriaus kasetė

Jei norite išimti akumuliatoriaus kasetę, ištraukite ją iš 
įrankio, stumdami mygtuką, esantį kasetės priekyje.
Jei norite įdėti akumuliatoriaus kasetę, ant akumuliato-
riaus kasetės esantį liežuvėlį sutapdinkite su korpuse 
esančiu grioveliu ir įstumkite į jai skirtą vietą. Įstatykite 
iki pat galo, kad spragtelėdama užsifiksuotų. Jeigu 
matote raudoną sandariklį (indikatorių), kaip parodyta 
paveikslėlyje, ji nėra visiškai užfiksuota.

PERSPĖJIMAS: Akumuliatoriaus kasetę 
visada įkiškite iki galo, kol nebematysite raudono 
sandariklio (indikatoriaus) Priešingu atveju ji gali atsi-
tiktinai iškristi iš įrankio ir sužeisti jus arba aplinkinius.

PERSPĖJIMAS: Nekiškite akumuliatoriaus 
kasetės jėga. Jeigu kasetė sunkiai lenda, ją kišate 
netinkamai.

Akumuliatoriaus apsaugos sistema
Įrankyje įrengta įrankio / akumuliatoriaus apsaugos 
sistema. Ši sistema automatiškai atjungia variklio maiti-
nimą, kad įrankis ir akumuliatorius ilgiau veiktų. Įrankis 
automatiškai išsijungs darbo metu esant vienai iš toliau 
nurodytų įrankio arba akumuliatorius darbo sąlygų.
Perkrautas:
Įrankis / akumuliatorius naudojamas taip, kad jame 
neįprastai padidėja elektros srovė.
Tokiu atveju atleiskite įrankio gaiduką ir nutraukite darbą, 
dėl kurio kilo įrankio perkrova. Po to vėl įjunkite įrankį.
Jeigu įrankis neįsijungia, reiškia perkaito akumuliato-
rius. Tokiu atveju palaukite, kol akumuliatorius atvės, 
paskui vėl galite įjungti įrankį.
Žema akumuliatoriaus įtampa:
Likusi akumuliatoriaus energija per maža ir įrankis 
negali veikti. Tokiu atveju išimkite akumuliatorių ir įkrau-
kite jį.

Likusios akumuliatoriaus galios 
rodymas
Paspauskite akumuliatoriaus kasetės tikrinimo myg-
tuką, kad būtų rodoma likusi akumuliatoriaus ener-
gija. Maždaug trims sekundėms užsidegs indikatorių 
lemputės.
► Pav.3:   �1. Indikatorių lemputės 2. Tikrinimo 

mygtukas

Indikatorių lemputės Likusi galia

Šviečia Nešviečia Blyksi

75 - 100 %

50 - 75 %

25 - 50 %

0 - 25 %

Įkraukite 
akumuliatorių.

Galimai įvyko 
akumuliato-

riaus veikimo 
triktis.

PASTABA: Rodmuo gali šiek tiek skirtis nuo faktinės 
energijos lygio – tai priklauso nuo naudojimo sąlygų ir 
aplinkos temperatūros.
PASTABA: Veikiant akumuliatoriaus apsaugos sis-
temai ims mirksėti pirmoji (toliausiai kairėje) indikato-
riaus lemputė.

Jungiklio veikimas
► Pav.4:   �1. Siurbimo galios keitimo mygtukas 

2. ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO mygtukas

Norėdami įjungti siurblį, tiesiog paspauskite mygtuką 
ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO. Norėdami išjungti, vėl 
paspauskite mygtuką ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO.
Galite pakeisti siurblio siurbimo galią keturiais žings-
niais, paspaudę siurbimo galios pakeitimo mygtuką. 
Kiekvienu mygtuko paspaudimu cikliškai kartojami tylus 
/ įprastas / didelis / maksimalus režimai.

Lygis Rodinys Režimas

1 Tylus režimas

2 Įprasto greičio 
režimas

3 Didelio greičio 
režimas

4 Maksimalaus 
greičio režimas

PASTABA: Prieš įjungdami siurblį, galite pakeisti 
siurbimo galią.
PASTABA: Siurblys pradeda veikti ta pačia siurbimo 
galia, kaip veikė paskutinį kartą.
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Lemputės uždegimas

PERSPĖJIMAS: Nežiūrėkite tiesiai į šviesą 
arba šviesos šaltinį.

Norėdami įjungti lemputę, paspauskite siurblio galios 
keitimo mygtuką. Lemputė išsijungia maždaug po 10 
sekundžių.
Kai siurblys veikia, įsijungia lemputė.
Išjungus siurblį, lemputė užgęsta maždaug po 10 
sekundžių.

PASTABA: Kai likusi akumuliatoriaus galia pradeda 
sekti, pradeda žybčioti lemputė. Laikas, kuriam pra-
ėjus lemputė pradeda žybčioti, priklauso nuo darbo 
vietoje esančios temperatūros ir akumuliatoriaus 
kasetės būklės.
► Pav.5:   �1. Siurbimo galios keitimo mygtukas 

2. ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO mygtukas 
3. Lemputė

SURINKIMAS
PERSPĖJIMAS: Prieš darydami ką nors 

įrankiui visada patikrinkite, ar įrenginys išjungtas, 
o akumuliatorių kasetė – nuimta.

Dalių aprašymas
Pasirenkamas priedas

Didelio efektyvumo filtras, įdėklas ir 
kempininis filtras
► Pav.6:   �1. Kapsulė 2. Didelio efektyvumo filtras 

3. Įdėklas ir kempininis filtras

Priešfiltris arba didelio efektyvumo 
filtras ir HEPA filtras
► Pav.7:   �1. Kapsulė 2. Priešfiltris 3. Didelio efekty-

vumo filtras 4. HEPA filtras

PASTABA: Nenaudokite didelio efektyvumo 
filtro su filtru (pasirenkamasis priedas). Didelio 
efektyvumo filtro gali nepavykti išimti iš siurblio.

PASTABA: Kai naudojate pasirenkamąjį priešfiltrį ir 
filtrą su HEPA filtru, priešfiltrį naudokite tik uždėję virš 
HEPA filtro. Jei vienu metu naudojate priešfiltrį ir filtrą 
su HEPA filtru, siurbimo galia gali būti prastesnė.
PASTABA: Kai naudojate HEPA filtrą su didelio efek-
tyvumo filtru, pastarąjį naudokite su įdėklu.
► Pav.8:   �1. Įdėklas

Dulkių išmetimas

PERSPĖJIMAS: Prieš siurblyje susikaupiant 
per daug dulkių, ištuštinkite jas, nes įsiurbimo 
galia susilpnės.

PERSPĖJIMAS: Būtinai pašalinkite dulkes iš 
siurblio vidinės dalies. Jeigu to nepadarysite, gali 
užsikišti filtras arba gali sugesti variklis.

Norėdami, kad prie filtro prilipusios dulkės nukristų 
į kapsulę, patapšnokite per kapsulę ranka 4 arba 5 
kartus.
► Pav.9:   �1. Kapsulė 2. Įsiurbimo anga

Nukreipkite įsiurbimo angą žemyn, pasukite kapsulę 
paveikslėlyje parodytos rodyklės kryptimi ir lėtai tiesiai 
ištraukite kapsulę.
► Pav.10:   �1. Kapsulė 2. Įsiurbimo anga

PASTABA: Atidarius kapsulę, gali išbyrėti dulkės, 
todėl po kapsule būtinai būkite pakišę šiukšlių kibirą.

Išvalykite susikaupusias dulkes iš kapsulės vidaus ir 
didelio efektyvumo filtro.
► Pav.11:   �1. Kapsulė 2. Didelio efektyvumo filtras
Sukite didelio efektyvumo filtrą rodyklės kryptimi, kad 
nuo siurblio bloko atkabintumėte apsauginę briauną, 
tuomet ištraukite filtrą.
► Pav.12:   �1. Apsauginė briauna

PASTABA: Kai naudojate priešfiltrį, taip pat laikykitės 
prieš tai apibūdintos procedūros.

Pašalinkite dulkes ir švelniai stuktelėkite, kad iškristų 
dulkės iš didelio efektyvumo filtro.

Sumontavimas
Prijunkite didelio efektyvumo filtrą. Šįkart užsukite dide-
lio efektyvumo filtrą taip, kad apsauginė briauna tvirtai 
užsifiksuotų ant siurblio bloko.
► Pav.13:   �1. Didelio efektyvumo filtras
► Pav.14:   �1. Apsauginė briauna

PASTABA: Prieš pradėdami naudoti siurblį, visuo-
met patikrinkite, ar tinkamai įdėjote didelio efekty-
vumo filtrą. Jei jie bus uždėti netinkamai, į variklio kor-
pusą gali patekti dulkių ir dėl to variklis gali sugesti. 
Jei kiltų toliau apibūdinta problema, didelio efekty-
vumo filtras įdėtas netinkamai. Įdėkite juos iš naujo, 
kad pašalintumėte problemą.

Pritvirtinkite kapsulę. Sulyginkite ant kapsulės esantį 
ženklą su ženklu ant rankenos, tuomet tvirtai sukite 
kapsulę rodyklės kryptimi, kol ji bus saugiai pritvirtinta.
► Pav.15:   �1. Ženklas 2. Rankena 3. Kapsulė

PASTABA: Visuomet iš anksto pašalinkite dulkes, 
nes jei siurblyje bus per daug dulkių, sumažės įsiur-
bimo galia.

Problemų pavyzdžiai
Didelio efektyvumo filtro apsauginė briauna nėra tvirtai 
užfiksuota siurblio korpuso griovelyje.
► Pav.16:   �1. Apsauginė briauna 2. Siurblio korpuso 

griovelis
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Įdėklo / HEPA filtro įdėjimas arba 
išėmimas

Pasirenkamas priedas

Informacija dėl įdėklo ir kempininio 
filtro
Norėdami išimti įdėklą, pirštais stumkite apatinę įdėklo 
atramų dalį į viršų ir atlaisvinkite jos griovelį nuo iškyšos 
siurblyje. Tada išimkite kempininį filtrą.
► Pav.17:   �1. Įdėklas 2. Kempininis filtras
Norėdami įdėti, sulygiuokite griovelius ant įdėklo su 
iškyša ant siurblio ir stumkite, kol spragtelės.
Įdėkite kempininį filtrą tarp atramų ir nustatykite jį į 
pradinę padėtį.

Informacija dėl HEPA filtro
Kai įdedate HEPA filtrą, jo griovelį sutapdinkite su iškyša 
ant siurblio. Tada uždėkite priešfiltrį arba didelio efekty-
vumo filtrą ant HEPA filtro ir sukite, kad užfiksuotumėte. 
Jei norite išimti, laikykitės įdėjimo procedūros atvirkščia 
tvarka.
► Pav.18:   �1. HEPA filtras 2. Priešfiltris
► Pav.19:   �1. HEPA filtras 2. Didelio efektyvumo filtras

NAUDOJIMAS
PERSPĖJIMAS: Kai naudojate siurblį, nepri-

kiškite veido pernelyg arti oro vėdinimo angos. Į 
akis nupūtus pašalinių medžiagų galima sužaloti.

Siurblio priedo montavimas ir 
nuėmimas

PERSPĖJIMAS: Pritvirtinę priedą patikrin-
kite, ar jis patikimai įsitvirtino. Jei priedą pritvirtin-
site netinkamai, jis gali nukristi ir sužaloti.

PERSPĖJIMAS: Būkite atsargūs, kad nuim-
dami priedą nestuktelėtumėte ranka į sieną ir pan.

Priedo naudojimas su užrakinimo 
funkcija
Ilginamąjį vamzdį pritvirtinsite įstatę jį į siurblio įsiurbimo 
angą, kol išgirsite spragtelėjimą. Patikrinkite, ar priedas 
įsitvirtino.
► Pav.20:   �1. Įsiurbimo anga 2. Priedas su užrakto 

funkcija 3. Kablys

PASTABA: Įdėdami priedą su užrakto funkcija, 
sulygiuokite atleidimo mygtuką su priedo kabliu. 
Jų nesutapdinus, vamzdis nebus užfiksuotas ir gali 
nukristi nuo siurblio.

Norėdami išimti, traukite priedą, tuo pat metu spaus-
dami atlaisvinimo mygtuką.
► Pav.21:   �1. Atlaisvinimo mygtukas 2. Priedas su 

užrakto funkcija

Priedo naudojimas be užrakinimo 
funkcijos

PERSPĖJIMAS: Antgalį be užrakto funkcijos 
prijungsite sukdami jį ir stumdami rodyklės kryp-
timi, kad būtų saugiai prijungtas naudojimo metu. 
Norėdami atjungti priedą, sukite ir jį ištraukite taip 
pat rodyklės kryptimi. Jei priedą yra sukamas prie-
šinga kryptimi, gali atsilaisvinti kapsulė.
► Pav.22

Valymas (siurbimas)

Antgalis
Norėdami išvalyti stalus, suolus, baldus ir t. t., pritvirtin-
kite antgalį. Antgalį galima lengvai užmauti.
► Pav.23:   �1. Antgalis

Antgalis bei ilginamasis vamzdis 
(tiesus vamzdis)
Ilginamasis vamzdis tvirtinamas prie siurblio ir prie 
antgalio. Jis yra labai patogus grindims valyti stovint.
► Pav.24:   �1. Siurblio korpusas 2. Ilginimo lazdelė 

3. Antgalis

Kampinis antgalis
Norėdami valyti kampus ir siaurus automobilio ar baldų 
plyšius, uždėkite kampinį antgalį.
► Pav.25:   �1. Kampinis antgalis 2. Siurblio korpusas

Kampinį antgalį galite laikyti antgalio laikiklyje.
► Pav.26:   �1. Antgalio laikiklis 2. Kampinis antgalis

PERSPĖJIMAS: Būkite atsargūs, kad pirštas 
(-ai) neįstrigtų tarp kampinio antgalio ir antgalio 
laikiklio. Įstrigus pirštui (-ams), galite susižeisti.

Kampinis antgalis ir ilginamasis 
vamzdis (tiesus vamzdis)
Siauroms vietoms, kur siurblys negali įsisprausti, ar 
aukštoms vietoms, kur sunku pasiekti, naudokite šį 
ilginamąjį vamzdį.
► Pav.27:   �1. Kampinis antgalis 2. Ilginimo lazdelė 

3. Siurblio korpusas

Valymas nenaudojant antgalio
Galite surinkti miltelius ir dulkes nenaudodami antgalio.
► Pav.28

Norint surinkti ant grindų nusėdusias dulkes stovint, 
dirbti bus patogu pritvirtinus ilginamąjį vamzdį prie 
siurblio.
► Pav.29:   �1. Ilginimo lazdelė
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TECHNINĖ PRIEŽIŪRA
PERSPĖJIMAS: Visuomet įsitikinkite, ar 

įrankis yra išjungtas ir akumuliatoriaus kasetė yra 
nuimta prieš atlikdami apžiūrą ir priežiūrą.

Gaminį taisyti, apžiūrėti ar vykdyti bet kokią kitą prie-
žiūrą ar derinimą turi įgaliotasis kompanijos „Makita“ 
techninės priežiūros centras, kad gaminys būtų 
SAUGUS ir PATIKIMAS, reikia naudoti tik kompanijos 
„Makita“ pagamintas atsargines dalis.

Po naudojimo

PASTABA: Pastačius siurblį prie sienos be 
jokios kitos atramos, siurblys gali nukristi ir būti 
sugadintas.
► Pav.30

Valymas

PASTABA: Niekada nenaudokite gazolino, ben-
zino, tirpiklio, spirito arba panašių medžiagų. Gali 
atsirasti išblukimų, deformacijų arba įtrūkimų.
PASTABA: Nenupūskite ant siurblio ir filtrų 
prilipusių dulkių orpūte. Ji pripučia dulkių į korpusą 
ir sukelia gedimų.

PASTABA: Išplovę filtrus, prieš naudodami juos 
gerai išdžiovinkite. Jei filtrai bus nepakankamai 
sausi, gali sumažėti įsiurbimo galia ir sutrumpėti 
variklio naudojimo laikas.

PASTABA: Išvalę filtrus ir kempininį filtrą, prieš 
naudojimą būtinai juos įdėkite. Jeigu naudosite 
siurblį be filtrų ir kempininio filtro, dulkės pateks į 
variklio korpusą ir sukels gedimą.

Siurblio korpusas
Retkarčiais nuvalykite siurblio išorę (siurblio korpusą), 
naudodami muiliname vandenyje sudrėkintą šluostę.
Taip pat išvalykite siurbimo angą ir filtro montavimo sritį.
► Pav.31

Didelio efektyvumo filtras
Kai filtras užkemšamas dulkėmis ir siurbimo galia 
sumažėja, išplaukite filtrą muiluotu vandeniu. Prieš 
naudodami, visiškai jį išdžiovinkite.
► Pav.32

HEPA filtras
Pasirenkamas priedas

PASTABA: Netrinkite arba negrandykite 
HEPA filtro kietais daiktais, pvz., šepečiais ar 
mentelėmis.

Užsikimšus HEPA filtrui, sumažėja siurbimo galia. 
Retkarčiais išvalykite filtrą.
Retkarčiais išplaukite HEPA filtrą vandenyje, išskalau-
kite ir, prieš naudodami, visiškai išdžiovinkite pavėsyje. 
Niekada neplaukite filtro indaplovėje.
► Pav.33

Kempininis filtras
Kai kempininis filtras tampa nešvarus, išvalykite jį, 
atlikdami šiuos veiksmus.
1.	 Išimkite filtrą.
2.	 Ištraukite kempininį filtrą iš tarp atramų esančios 
srities.
3.	 Išvalykite kempininį filtrą pabaksnodami arba 
išplaudami. Jeigu jį plaunate, prieš naudojimą gerai 
išdžiovinkite.
4.	 Įdėkite kempininį filtrą tarp atramų ir nustatykite 
jį į pradinę padėtį. Patikrinkite, ar kiekvienas atramos 
apatinis kraštas prilaiko kempininį filtrą ir ar nėra tarpo 
tarp kempininio filtro ir siurbimo angos.
► Pav.34:   �1. Kempininis filtras 2. Atramos apatinis 

kraštas

Sieninis belaidžio siurblio stovas
Pasirenkamas priedas
PASTABA: Laikiklio tvirtinimo varžto komplekte 
nėra. Pasiruoškite varžtą, tinkantį norimai prisukti 
medžiagai.

Pritvirtinkite sieninį belaidžio siurblio stovą prie kietos 
medinės sienos, sijos arba statramsčio, kur bus galima 
gerai pritvirtinti belaidžio siurblio stovą. Prieš pakabin-
dami siurblį, visada patikrinkite, ar sieninis belaidžio 
siurblio stovas gerai pritvirtintas.
► Pav.35:   �1. Sieninis belaidžio siurblio stovas

PERSPĖJIMAS: Per jėgą nekabinkite siurblio 
ant sieninio stovo – stovą naudokite tik siurbliui 
kabinti.

Trikčių šalinimas
Prieš kreipdamiesi dėl remonto, patikrinkite šiuos punktus.

Požymis Tikrintina sritis Ištaisymo būdas

Silpna įsiurbimo galia Ar kapsulė užpildyta dulkių? Pašalinkite dulkes iš kapsulės.

Ar neužsikimšęs filtras? Išvalykite ar išplaukite filtrą.

Ar išsikrovė akumuliatoriaus kasetė? Įkraukite akumuliatoriaus kasetę.

Neveikia Ar išsikrovė akumuliatoriaus kasetė? Įkraukite akumuliatoriaus kasetę.

PERSPĖJIMAS: Nebandykite taisyti siurblio patys.
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PASIRENKAMI PRIEDAI
PERSPĖJIMAS: Šiuos papildomus priedus 

arba įtaisus rekomenduojama naudoti su šioje 
instrukcijoje nurodytu „Makita“ bendrovės įran-
kiu. Naudojant bet kokius kitus papildomus priedus 
arba įtaisus, gali kilti pavojus sužeisti žmones. 
Naudokite tik nurodytam tikslui skirtus papildomus 
priedus arba įtaisus.

Jeigu norite daugiau sužinoti apie tuos priedus, kreipki-
tės į artimiausią „Makita“ techninės priežiūros centrą.
•	 Ilginamasis vamzdis (tiesus vamzdis)
•	 Antgalis
•	 Antgalis kilimams valyti
•	 Šepetėlis lentynoms valyti
•	 Kampinis antgalis
•	 Apvalus šepetėlis
•	 Lanksti žarna
•	 Filtras
•	 Priešfiltris
•	 Didelio efektyvumo filtras
•	 HEPA filtras
•	 Laisvas antgalis
•	 Antgalis sėdynėms
•	 Plyšių antgalis
•	 Sieninis belaidžio siurblio stovas
•	 Siurblio priedas
•	 Krepšys įrankiui
•	 Originalus „Makita“ akumuliatorius ir įkroviklis

PASTABA: Kai kurie sąraše esantys priedai gali būti 
pateikti įrankio pakuotėje kaip standartiniai priedai. 
Jie įvairiose šalyse gali skirtis.

Siurblio priedas
► Pav.36:   �1. Atlaisvinimo mygtukas 2. Kablys 

3. Tiesusis vamzdis 4. Siurblio priedas 
5. Įsiurbimo anga

Apie siurblio priedą
Naudojant valytuvą su siurblio priedu, sumažinamas į 
kapsulę patenkančių dulkių kiekis, o tai mažina siurbimo 
jėgos silpnėjimą. Be to, po naudojimo lengviau valyti.

PERSPĖJIMAS: Prieš darydami ką nors įran-
kiui, visada patikrinkite, ar įrenginys išjungtas, 
o akumuliatorių kasetė nuimta. Jei akumuliatorių 
kasetė lieka įdėta, valytuvas gali netikėtai įsijungti ir 
sužeisti.

PERSPĖJIMAS: Išvalykite siurblio priedo 
tinklinį filtrą ir filtrus, jei jie užsikemša. Tolesnis 
naudojimas esant užsikimšimui gali sukelti perkaitimą 
ir dūmus.

PASTABA: Kai prijungtas siurblio priedas, nenau-
dokite siurblio horizontalioje ar į viršų nukreiptoje 
padėtyje. Dėl to gali užsikimšti tinklinis filtras.
PASTABA: Visuomet naudokite valytuvą su fil-
trais, net kai prijungtas siurblio priedas. Naudojant 
valytuvą be įdėtų filtrų, gali sugesti variklis.

PASTABA: Prieš naudodami patikrinkite, ar siurblio 
priedas, valytuvas ir tiesusis vamzdis yra tinkamai 
įtvirtinti.
PASTABA: Ištuštinkite siurblio priedo dulkių dėklą ir 
valytuvo kapsulę, jei susikaupė dulkės. Toliau naudo-
jant sumažės įsiurbimo galingumas.
PASTABA: Taip pat galite naudoti siurblio priedą be 
užrakto funkcijos.
PASTABA: Prieš siurblio priedo sumontavimą ar 
išmontavimą, peržiūrėkite skyrių „Siurblio priedo 
įdėjimas ir išėmimas“.

Dulkių išmetimas
Kai dulkių pripildyta iki dulkių dėklo pripildymą žyminčios 
linijos, pašalinkite dulkes pagal toliau aprašytą procedūrą.
1.	 Tvirtai laikykite dulkių dėklą, paspauskite ir laiky-
kite du mygtukus ir išimkite dulkių dėklą.
► Pav.37:   �1. Pripildymo linija 2. Dulkių dėklas 

3. Mygtukas (dvi padėtys) 4. Tinklinis filtras

2.	 Išmeskite dulkes iš dulkių dėklo ir pašalinkite visas 
prie tinklinio filtro prilipusias dulkes bei purvą.
3.	 Dulkių dėklą įdėkite iki galo, kol du mygtukai jį 
užfiksuos trakštelėdami.
► Pav.38:   �1. Dulkių dėklas 2. Mygtukas (dvi padėtys)

PASTABA: Prieš pradėdami dirbti, patikrinkite, ar 
siurblio priedas, valytuvas ir tiesusis vamzdis yra 
tinkamai įtvirtinti.
PASTABA: Jei po dulkių išmetimo ir tinklinio filtro išva-
lymo siurbimo jėga neatsinaujina, patikrinkite, ar nėra 
susikaupusių dulkių kapsulėje, ar nėra užsikimšimo.
PASTABA: Dulkės gali išsklisti, kai šalinate iš siurblio 
priedo. Būkite atsargūs, kad dulkių nepatektų į akis.

Valymas
Jei dulkių dėklas užsiteršia ar tinklinis filtras užsikemša, 
išimkite juos ir plaukite vandeniu. (Žiūrėkite skyrių 
„Dulkių išmetimas“.)
Prieš įdėdami atgal ir naudodami, išdžiovinkite detales.
► Pav.39:   �1. Dulkių dėklas 2. Tinklinis filtras

Kai tinklinis filtras stipriai užsiteršia, valykite jį, kaip 
aprašyta toliau.
1.	 Tinklinį filtrą pasukite prieš laikrodžio rodyklę, kai 
kabliai yra atkabinti.
► Pav.40:   �1. Tinklinis filtras 2. Kablys

2.	 Pašalinkite dulkes nuo tinklinio filtro, po to plaukite 
jį vandeniu. Po to gerai išdžiovinkite.
3.	 Įdėkite tinklinį filtrą į pagrindą, kai kabliai yra 
nukreipti į angą. Tinklinį filtrą pasukite pagal laikro-
džio rodyklę, kol kabliai užsirakins trakštelėdami. 
Patikrinkite, ar tinklinis filtras yra saugiai įdėtas.
► Pav.41:   �1. Tinklinis filtras 2. Kablys 3. Anga
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EESTI (Originaaljuhend)

HOIATUS
Seda seadet võivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning 
füüsiliste, sensoorsete või vaimsete puuetega või puudulike koge-
muste ja teadmistega isikud, juhul kui nad töötavad järelevalve all 
või kui neid on õpetatud seadet ohutult kasutama ja nad mõistavad 
seadme kasutamisega kaasnevaid ohtusid. Lapsed ei tohi sead-
mega mängida. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega hooldada ilma 
järelevalveta.

TEHNILISED ANDMED
Mudel: CL001G

Mahutavus 730 mL

Pidev kasutamine (akuga 
BL4025)

1 (vaikne režiim) Umbes 80 min

2 (tavalise kiiruse režiim) Umbes 40 min

3 (suure kiiruse režiim) Umbes 25 min

4 (max kiiruse režiim) Umbes 16 min

Üldpikkus (akuga BL4025) 1 066 mm

Nimipinge Alalisvool 36 V – 40 V max

Netokaal 1,7 - 2,3 kg

•	 Meie pideva uuringu- ja arendusprogrammi tõttu võidakse tehnilisi andmeid muuta ilma sellest ette teatamata.
•	 Tehnilised andmed võivad riigiti erineda.
•	 Kaal ei sisalda lisatarvikuid peale akukasseti. Seadme ja akukasseti kõige kergem ja raskem kombineeritud 

kaal on näidatud tabelis.

Sobiv akukassett ja laadija
Akukassett BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F

*: Soovituslik aku

Laadija DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	 Mõned eespool loetletud akukassetid ja -laadijad ei pruugi olla teie riigis saadaval.

HOIATUS: Kasutage ainult ülalpool loetletud akukassette ja laadureid. Muude akukassettide ja laadurite 
kasutamine võib tekitada vigastusi ja/või tulekahju.
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Sümbolid
Alljärgnevalt kirjeldatakse tingmärke, mida võidakse 
seadmetel kasutada. Enne seadme kasutamist tehke 
endale selgeks nende tähendus.

 

Lugege juhendit.

 
Ni-MH
Li-ion

Ainult EL-i riikide puhul
Seadmes sisalduvate ohtlike osade tõttu 
võivad elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmed, akud ja patareid avaldada 
negatiivset mõju keskkonnale ja inimeste 
tervisele.
Elektri- ja elektroonikaseadmeid 
ega akusid ei tohi kõrvaldada koos 
olmejäätmetega!
Euroopa elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmete, akude ja patareide ning nende 
jäätmete direktiivi ja riiklikku õigusesse üle-
võtmise kohaselt tuleb elektri- ja elektroo-
nikaseadmete, akude ja patareide jäätmed 
koguda eraldi ning viia eraldiseisvasse 
olmejäätmete kogumispunkti, mis tegutseb 
kooskõlas keskkonnakaitse eeskirjadega.
Sellele osutab seadmele paigaldatud 
läbikriipsutatud ratastega prügikasti 
sümbol.

Kavandatud kasutus
Tööriist on ette nähtud tolmu kogumiseks.

OHUTUSHOIATUSED
Juhtmeta tolmuimeja ohutusnõuded

HOIATUS: ÄÄRMISELT OLULINE ON ENNE 
KASUTAMIST lugeda tähelepanelikult läbi kõik 
ohutushoiatused ja juhised. Hoiatuste ja juhtnöö-
ride mittejärgmine võib põhjustada elektrišokki, tule-
kahju ja/või tõsiseid vigastusi.

1.	 Ärge jätke vihma kätte. Hoidke siseruumides.
2.	 Ärge lubage kasutada mänguasjana. Olge 

tähelepanelik, kui seadet kasutavad lapsed või 
kasutatakse laste lähedal.

3.	 Kasutage ainult vastavalt antud kasutusjuhen-
dis toodud juhistele. Kasutage ainult tootja 
soovitatud lisatarvikuid.

4.	 Ärge kasutage seadet kahjustatud akuga. Kui 
seade ei tööta korralikult, on maha kukkunud, 
kahjustatud, välistingimustesse jäetud või 
vette kukkunud, viige see remondikeskusse.

5.	 Ärge käsitsege seadet märgade kätega.
6.	 Ärge asetage esemeid avadesse. Blokeeritud 

avade korral ei tohi tolmuimejat kasutada; 
hoidke puhas tolmust, kiududest, karvadest ja 
muust, mis võiks blokeerida õhuvoolu.

7.	 Hoidke juuksed, lahtised riideesemed, sõrmed 
ja kõik kehaosad avadest ning liikuvatest 
osadest eemal.

8.	 Enne aku eemaldamist lülitage kõik juhtseadi-
sed väljalülitatud asendisse.

9.	 Treppide puhastamisel olge eriti ettevaatlik.
10.	 Ärge imege seadmesse kergestisüttivaid 

vedelikke (nt bensiin) ega töötage nende 
läheduses.

11.	 Kasutage laadimiseks ainult komplektis olevat 
laadijat.

12.	 Ärge imege seadmesse põlevaid ega suitse-
vaid esemeid, nt sigarette, tikke või kuuma 
tuhka.

13.	 Ärge kasutage tolmukotita ega filtriteta.
14.	 Ärge laadige akut välistingimustes.
15.	 Kasutage laadimiseks ainult tootja heaks 

kiidetud laadijat. Üht tüüpi akuga kasutamiseks 
sobiv laadija võib mõnda teist tüüpi akuga kasuta-
misel tuua kaasa süttimisohu.

16.	 Kasutage elektritööriistu üksnes spetsiaalselt 
neile toodetud akudega. Muude akude kasuta-
mine võib tekitada tervisekahjustusi või tulekahju.

17.	 Kui akut ei kasutata, ärge hoidke seda koos 
muude metallesemetega, nagu kirjaklambrid, 
mündid, võtmed, naelad, kruvid jm väiksed 
metallesemed, mis võivad tekitada ühenduse 
klemmide vahel.

18.	 Väärkasutamise tagajärjel võib akust valguda 
välja vedelikku; ärge seda puudutage. Kui 
olete selle vedelikuga siiski kogemata kokku 
puutunud, uhtke kohta veega.

19.	 Ärge kasutage akupaketti ega tööriista, mis 
on kahjustatud või muudetud. Kahjustatud või 
muudetud akud võivad käituda etteaimamatult, 
põhjustades süttimis-, plahvatus- või vigastusohu.

20.	 Kaitske akupaketti ja tööriista tule ja kõrge 
temperatuuri eest. Tule või kõrgema kui 130 °C 
temperatuuriga kokkupuutumine võib tuua kaasa 
plahvatuse.

21.	 Pidage kinni kõigist laadimisjuhistest ja ärge 
laadige akupaketti ega tööriista väljaspool 
juhendis märgitud temperatuurivahemikku. 
Valesti või väljaspool märgitud temperaturivahe-
mikku laadimine võib kahjustada akupaketti ja 
suurendada süttimisohtu.

HOIDKE JUHEND ALLES.
OHUTUSE LISAEESKIRJAD

Seade on mõeldud kasutamiseks 
majapidamistöödes.
1.	 Lugege enne kasutamist hoolikalt seda kasu-

tusjuhendit ja laadija kasutusjuhendit.
2.	 Ärge korjake üles järgmisi asju:

—	 kuumad asjad, nagu põlevad sigaretid või 
metalli lihvimise/lõikamise käigus tekki-
nud kuumad osakesed/metallipuru;

—	 tuleohtlikud materjalid, nagu bensiin, 
lahusti, petrooleum või värv;

—	 plahvatusohtlikud materjalid, nagu 
nitroglütseriin;

—	 süttimisohtlikud materjalid, nagu alumiinium, 
tsink, magneesium, titaan, fosfor või tselluloid;

—	 märg praht, vesi, õli vms;
—	 teravate servadega kõvad tükid, nagu 

puulaastud, metallid, kivid, klaas, naelad, 
klambrid või lõiketerad;
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—	 kivistuv pulber, nagu tsement või 
savimuda;

—	 elektrit juhtiv tolm, nagu metall või 
süsinik;

—	 peenosakesed, nagu betoonitolm;
selline tegevus võib põhjustada tulekahju, 
vigastusi ja/või varalist kahju.

3.	 Kui märkate midagi ebaharilikku, peatage töö 
viivitamatult.

4.	 Kui tolmuimeja kukub või saab löögi, kontrol-
lige enne kasutamist hoolikalt, et sellel ei oleks 
mõrasid ega vigastusi.

5.	 Hoidke tööriist eemal ahjudest jm 
kuumusallikatest.

6.	 Ärge blokeerige sisselaskeava ega 
ventilatsiooniavasid.

HOIDKE JUHEND ALLES.
Akukassetiga seotud olulised 
ohutusjuhised

1.	 Enne akukasseti kasutamist lugege (1) akulaa-
dijal, (2) akul ja (3) seadmel olevad juhtnöörid 
ja hoiatused läbi.

2.	 Ärge võtke akukassetti lahti ega muutke seda. 
See võib põhjustada tulekahju, liigset kuumust või 
plahvatuse.

3.	 Kui tööaeg järsult lüheneb, siis lõpetage kohe 
kasutamine. Edasise kasutamise tulemuseks 
võib olla ülekuumenemisoht, võimalikud põle-
tused või isegi plahvatus.

4.	 Kui elektrolüüti satub silma, siis loputage 
silma puhta veega ja pöörduge koheselt 
arsti poole. Selline õnnetus võib põhjustada 
pimedaksjäämist.

5.	 Ärge tekitage akukassetis lühist:
(1)	 Ärge puutuge klemme elektrijuhtidega.
(2)	 Ärge hoidke akukassetti tööriistakastis 

koos metallesemetega, nagu naelad, 
mündid jne.

(3)	 Ärge tehke akukassetti märjaks ega jätke 
seda vihma kätte.

Aku lühis võib põhjustada tugevat elektri-
voolu, ülekuumenemist, põletusi ning ka sea-
det tõsiselt kahjustada.

6.	 Ärge hoidke ega kasutage tööriista ja akukas-
setti kohtades, kus temperatuur võib tõusta 
üle 50 °C (122 °F).

7.	 Ärge põletage akukassetti isegi siis, kui see on 
saanud tõsiselt vigastada või on täiesti kulu-
nud. Akukassett võib tules plahvatada.

8.	 Ärge naelutage, lõigake, muljuge, visake aku-
kassetti ega laske sel kukkuda, samuti ärge 
lööge selle pihta kõva esemega. Selline tegevus 
võib põhjustada tulekahju, liigset kuumust või 
plahvatuse.

9.	 Ärge kasutage kahjustatud akut.
10.	 Sisalduvatele liitium-ioonakudele võivad 

kohalduda ohtlike kaupade õigusaktide nõu-
ded. 
Kaubanduslikul transportimisel, näiteks kolman-
date poolte või transpordiettevõtete poolt, tuleb 
järgida pakendil ja siltidel toodud erinõudeid. 

Transportimiseks ettevalmistamisel on vajalik 
pidada nõu ohtliku materjali eksperdiga. Samuti 
tuleb järgida võimalike riiklike regulatsioonide 
üksikasjalikumaid nõudeid. 
Katke teibiga või varjake avatud kontaktid ja 
pakendage aku selliselt, et see ei saaks pakendis 
liikuda.

11.	 Kasutuskõlbmatuks muutunud akukasseti 
kõrvaldamiseks eemaldage see tööriistast ja 
viige selleks ette nähtud kohta. Järgige kasu-
tuskõlbmatuks muutunud aku kõrvaldamisel 
kohalikke eeskirju.

12.	 Kasutage akusid ainult Makita heaks kiidetud 
toodetega. Akude paigaldamine selleks mitte 
ettenähtud toodetele võib põhjustada süttimist, 
ülemäärast kuumust, plahvatamist või elektrolüüdi 
lekkimist.

13.	 Kui tööriista ei kasutata pika ajaperioodi jook-
sul, tuleb aku tööriistast eemaldada.

14.	 Kasutamise ajal ja pärast kasutamist võib 
akukassett kuumeneda, mis võib põhjustada 
põletusi või madala temperatuuri põletusi. 
Olge kuuma akukasseti kandmisel ettevaatlik.

15.	 Ärge puudutage tööriista klemmi kohe pärast 
kasutamist, sest see võib olla kuum ja põhjus-
tada põletusi.

16.	 Hoidke akukasseti klemmid, avad ja sooned 
tükikestest, tolmust ja mullast puhtad. Muidu 
võib tööriist või akukassett halvasti töötada või 
puruneda.

17.	 Kui tööriist ei kannata kasutamist kõrgepin-
geliinide lähedal, ärge kasutage akukassetti 
kõrgepingeliinide lähedal. Muidu võib tööriist või 
akukassett puruneda või sellel tõrge tekkida.

18.	 Hoidke akut lastele kättesaamatult.

HOIDKE JUHEND ALLES.
ETTEVAATUST: Kasutage ainult Makita 

originaalakusid. Mitte Makita originaalakude või 
muudetud akude kasutamine võib põhjustada akude 
süttimise, kehavigastuse ja kahjustuse. Samuti muu-
dab see kehtetuks Makita tööriista ja laadija Makita 
garantii.

Vihjeid aku maksimaalse kasu-
tusaja tagamise kohta
1.	 Laadige akukassetti enne selle täielikku 

tühjenemist. Kui märkate, et tööriist töötab 
väiksema võimsusega, peatage töö ja laadige 
akukassetti.

2.	 Ärge laadige täielikult laetud akukassetti. 
Ülelaadimine lühendab akude kasutusiga.

3.	 Laadige akukassetti toatemperatuuril 10 °C - 
40 °C. Enne laadimist laske kuumenenud aku-
kassetil maha jahtuda.

4.	 Kui te ei kasuta parajasti akukassetti, eemal-
dage see tööriistast või laadurist.

5.	 Kui te ei kasuta akukassetti kauem kui kuus 
kuud, laadige see. 
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FUNKTSIONAALNE 
KIRJELDUS

ETTEVAATUST: Kandke alati hoolt selle eest, 
et tööriist oleks enne reguleerimist ja kontrolli-
mist välja lülitatud ja akukassett eemaldatud.

ETTEVAATUST: Olge ettevaatlik ja ärge jätke 
aku paigaldamise ajal sõrme/sõrmi tolmuimeja 
ja aku vahele, nagu joonisel näidatud. Sõrmede 
vigastamise oht.
► Joon.1

Akukasseti paigaldamine või 
eemaldamine

ETTEVAATUST: Lülitage tööriist alati enne 
akukasseti paigaldamist või eemaldamist välja.

ETTEVAATUST: Akukasseti paigaldamisel 
või eemaldamisel tuleb tööriista ja akukassetti 
kindlalt paigal hoida. Kui tööriista ja akukassetti ei 
hoita kindlalt paigal, võivad need käest libiseda ning 
kahjustada tööriista ja akukassetti või põhjustada 
kehavigastusi.
► Joon.2:   �1. Punane näidik 2. Nupp 3. Akukassett

Akukasseti eemaldamiseks libistage see tööriista küljest 
lahti, vajutades kasseti esiküljel paiknevat nuppu alla.
Akukasseti paigaldamiseks joondage akukasseti keel 
korpuse soonega ja libistage kassett oma kohale. 
Sisestage see tervenisti, kuni see lukustub klõpsuga 
oma kohale. Kui näete joonisel näidatud punast näidi-
kut, pole see täielikult lukustunud.

ETTEVAATUST: Paigaldage akukassett alati 
täies ulatuses nii, et punast osa ei jääks näha. 
Muidu võib adapter juhuslikult tööriistast välja kuk-
kuda ning põhjustada teile või läheduses viibivatele 
isikutele vigastusi.

ETTEVAATUST: Ärge rakendage akukasseti 
paigaldamisel jõudu. Kui kassett ei lähe kergesti 
sisse, pole see õigesti paigaldatud.

Aku kaitsesüsteem
Tööriist on varustatud tööriista või aku kaitsesüstee-
miga. Süsteem lülitab mootori automaatselt välja, et 
pikendada tööriista ja aku tööiga. Tööriist seiskub käita-
mise ajal automaatselt, kui tööriista või aku kohta kehtib 
üks järgmistest tingimustest.
Ülekoormus:
Tööriista/akut kasutatakse viisil, mis põhjustab toite-
voolu tugevuse tõusu lubatust kõrgemale.
Sellisel juhul lülitage tööriist välja ning lõpetage tööriista 
ülekoormuse põhjustanud tegevus. Pärast seda käivi-
tage tööriist uuesti.
Kui tööriist ei käivitu, on aku üle kuumenenud. Sellises olu-
korras laske akul enne tööriista uuesti sisselülitamist jahtuda.
Madal akupinge:
Aku jääkmahutavus on liiga väike ja tööriist ei hakka 
tööle. Sellisel juhul eemaldage aku ja laadige seda.

Aku jääkmahutavuse näit
Akukasseti järelejäänud mahutavuse kontrollimiseks 
vajutage kontrollimise nuppu. Märgulambid süttivad 
mõneks sekundiks.
► Joon.3:   �1. Märgulambid 2. Kontrollimise nupp

Märgulambid Jääkmahu-
tavus

Põleb Ei põle Vilgub

75 - 100%

50 - 75%

25 - 50%

0 - 25%

Laadige akut.

Akul võib olla 
tõrge.

MÄRKUS: Näidatud mahutavus võib veidi erineda 
tegelikust mahutavusest olenevalt kasutustingimus-
test ja ümbritseva keskkonna temperatuurist.
MÄRKUS: Esimene (taga vasakul asuv) märgutuli 
vilgub, kui akukaitsesüsteem töötab.

Lüliti funktsioneerimine
► Joon.4:   �1. Imemisvõimsuse muutmise nupp 

2. Sisse-väljalülitamise nupp

Tolmuimeja sisselülitamiseks vajutage lihtsalt sisse-väl-
jalülitamise nuppu. Väljalülitamiseks vajutage uuesti 
sisse-väljalülitamise nuppu.
Tolmuimeja imemisvõimsust saab muuta nelja sam-
muga, vajutades imemisvõimsuse muutmise nuppu. Iga 
nupulevajutus kordab tsüklina režiime vaikne/tavaline/
suur/max.

Tase Näidik Režiim

1 Vaikne režiim

2 Tavalise kiiruse 
režiim

3 Suure kiiruse 
režiim

4 Max kiiruse režiim

MÄRKUS: Imemisvõimsust saate muuta enne tolmui-
meja sisselülitamist.
MÄRKUS: Tolmuimeja alustab tööd samal imemis-
võimsusel nagu eelmise töö ajal.
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Lambi süütamine

ETTEVAATUST: Ärge vaadake otse valgu-
sesse ega valgusallikat.

Lambi sisselülitamiseks vajutage imemisvõimsuse muut-
mise nuppu. Lamp kustub umbes 10 sekundi pärast.
Lamp lülitub sisse, kui tolmuimeja töötab.
Lamp kustub umbes 10 sekundit pärast töö lõpetamist.

MÄRKUS: Aku tühjenemisel hakkab lamp vilkuma. 
Aeg, millal lamp vilkuma hakkab, oleneb töökoha 
temperatuurist ja akukasseti seisundist.
► Joon.5:   �1. Imemisvõimsuse muutmise nupp 

2. Sisse-väljalülitamise nupp 3. Lamp

KOKKUPANEK
ETTEVAATUST: Kandke alati hoolt selle eest, 

et tööriist oleks enne igasuguseid hooldustöid 
välja lülitatud ja akukassett eemaldatud.

Osade kirjeldus
Valikuline tarvik

Suure jõudlusega filter, püsi- ja tolmufilter
► Joon.6:   �1. Ümbris 2. Suure jõudlusega filter 

3. Püsi- ja tolmufilter

Eelfilter või suure jõudlusega filter ja 
HEPA filter
► Joon.7:   �1. Ümbris 2. Eelfilter 3. Suure jõudlusega 

filter 4. HEPA filter

TÄHELEPANU: Ärge kasutage suure jõudlusega 
filtrit filtriga (lisavarustus). Suure jõudlusega filter 
võib muutuda tolmuimejast mitte-eemaldatavaks.

MÄRKUS: Kasutades valikulist eelfiltrit ja filtrit koos 
HEPA filtriga, kasutage ainult eelfiltrit HEPA filtri peal. 
Kui kasutate samal ajal eelfiltrit ja filtrit koos HEPA 
filtriga, võib imemisvõimsus väheneda.
MÄRKUS: Kui kasutate HEPA filtrit koos suure jõud-
lusega filtriga, kasutage suure jõudlusega filtrit koos 
püsifiltriga.
► Joon.8:   �1. Püsifilter

Tolmu eemaldamine

ETTEVAATUST: Tühjendage tolmuimeja 
enne, kui see liigselt täitub, või enne, kui imemis-
jõud väheneb.

ETTEVAATUST: Puhastage ka tolmuimeja 
sisemus tolmust. Vastasel juhul ummistab tolm filtri 
või kahjustab mootorit.

Korpuses oleva filtri tolmust puhastamiseks koputage 
käega ümbrisele 4 kuni 5 korda.
► Joon.9:   �1. Ümbris 2. Imiava

Suunake imemistoru allapoole, keerake ümbrist joonisel 
näidatud noole suunas ja tõmmake ümbris otsesuunas 
aeglaselt ära.
► Joon.10:   �1. Ümbris 2. Imiava

MÄRKUS: Seadke prügikott ümbrise alla, sest tolm 
võib ümbrise avamisel väljuda.

Eemaldage kogunenud tolm ümbrisest ja suure jõudlu-
sega filtrist.
► Joon.11:   �1. Ümbris 2. Suure jõudlusega filter
Pöörake suure jõudlusega filtrit noole suunas, et vabas-
tada lukustusäärik, ja tõmmake seejärel filter eemale.
► Joon.12:   �1. Lukustusäärik

MÄRKUS: Enne eelfiltri kasutamist järgige ülaltoodud 
toiminguid.

Puhastage peenest tolmust ja koputage kergelt, et 
vabastada tolm suure jõudlusega filtrist.

Kokkupanek
Ühendage suure jõudlusega filter. Samal ajal pöörake 
suure jõudlusega filtrit nii, et lukustusäärik lukustuks 
kindlalt tolmuimeja korpuse külge.
► Joon.13:   �1. Suure jõudlusega filter
► Joon.14:   �1. Lukustusäärik

TÄHELEPANU: Enne tolmuimeja kasutamist kont-
rollige alati, kas suure jõudlusega filter on õigesti pai-
galdatud. Kui filtrid on valesti paigaldatud, koguneb 
tolm mootori korpusesse ja põhjustab mootori rikke. 
Kui kirjeldatud probleem ilmneb hiljem, ei ole suure 
jõudlusega filter õigesti paigaldatud. Vea parandami-
seks paigaldage filtrid uuesti.

Kinnitage ümbris. Seadke ümbrise ja käepideme mär-
gised kohakuti ja pöörake ümbrist kinnitamiseks noole 
suunas.
► Joon.15:   �1. Märgis 2. Käepide 3. Ümbris

MÄRKUS: Eemaldage tolmu tihti, sest kui tolmuime-
jas on palju tolmu, siis imemisvõime väheneb.

Probleemi näited
Suure jõudlusega filtri lukustusäärik ei ole lukustatud 
kindlalt tolmuimeja korpuse soonde.
► Joon.16:   �1. Lukustusäärik 2. Tolmuimeja korpuse 

soon

Püsifiltri / HEPA filtri paigaldamine 
või eemaldamine

Valikuline tarvik

Püsi- ja tolmufiltri jaoks
Püsifiltri eemaldamiseks tõmmake sõrmedega ülemise 
sammaste alumine osa välja ja vabastage selle soon 
tolmuimeja väljaulatuvast osast. Seejärel eemaldage 
tolmufilter.
► Joon.17:   �1. Püsifilter 2. Tolmufilter
Paigaldamiseks joondage sooned tolmuimejaga ja 
vajutage, kuni see klõpsatab.
Sisestage tolmufilter tugede vahele ja paigutage see 
esialgsele kohale.



69 EESTI

HEPA filtri jaoks
HEPA filtri paigaldamisel sobitage HEPA filtri soon 
tolmuimeja väljaulatuvale osale. Seejärel paigaldage 
HEPA filtrile eelfilter või suure jõudlusega filter ja kee-
rake kindlalt kinni. Eemaldamiseks järgige paigaldamise 
protseduuri vastupidises järjekorras.
► Joon.18:   �1. HEPA filter 2. Eelfilter
► Joon.19:   �1. HEPA filter 2. Suure jõudlusega filter

TÖÖRIISTA KASUTAMINE
ETTEVAATUST: Tolmuimeja kasutamisel 

ärge pange oma nägu ventilaatorile liiga lähedale. 
Kõrvaliste esemete sattumisel silma võib see põhjus-
tada kehavigastusi.

Puhastustarviku paigaldamine või 
eemaldamine

ETTEVAATUST: Pärast lisatarviku paigalda-
mist kontrollige, kas see on korralikult kinnitatud. 
Kui lisatarvik ei ole korralikult kinnitatud, võib see lahti 
tulla ja põhjustada vigastusi.

ETTEVAATUST: Lisatarviku eemaldamisel 
olge ettevaatlik, et te ei lööks kätt vastu seina jms.

Lukustusfunktsiooniga lisatarviku 
kasutamine
Lisatarviku paigaldamiseks sisestage see tolmuimeja 
imiavasse, kuni see klõpsatab. Veenduge, et lisatarvik 
on lukustunud.
► Joon.20:   �1. Imiava 2. Lukustusfunktsiooniga lisa-

tarvik 3. Konks

MÄRKUS: Lukustusfunktsiooniga lisatarviku 
paigaldamisel veenduge, et vabastusnupp oleks 
ühel joonel lisatarvikul oleva haagiga. Kui need ei 
ole ühel joonel, siis toru ei lukustu ja võib tolmuimeja 
küljest lahti tulla.

Lisatarviku eemaldamiseks tõmmake seda samal ajal, 
kui vajutate vabastusnuppu.
► Joon.21:   �1. Vabastusnupp 

2. Lukustusfunktsiooniga lisatarvik

Ilma lukustusfunktsioonita 
lisatarviku kasutamine

ETTEVAATUST: Ilma lukustusfunktsioonita 
lisatarviku ühendamiseks pöörake seda ja sises-
tage lisatarvik noole suunas, et kinnitada kasu-
tamise ajaks ühendus. Lisatarviku lahutamiseks 
pöörake ja eemaldage samuti noolega näidatud 
suunas. Kui lisatarvikut pöörata vastupidises suunas, 
võib ümbris lahti tulla.
► Joon.22

Puhastamine (imemine)

Otsak
Laudade, mööbli jm puhastamiseks kinnitage tolmuime-
jale otsak. Otsak kinnitub lihtsalt.
► Joon.23:   �1. Otsak

Otsak + teleskooptoru (sirge toru)
Teleskooptoru saab paigutada otsaku ja aparaadi 
vahele. See muudab seistes põranda puhastamise 
mugavaks.
► Joon.24:   �1. Tolmuimeja korpus 2. Pikendustoru 

3. Otsak

Nurgaotsak
Kinnitage auto või mööbli nurkade ja pragude puhasta-
miseks nurgaotsak.
► Joon.25:   �1. Nurgaotsak 2. Tolmuimeja korpus

Nurgaotsakut saab hoida otsakute hoidikus.
► Joon.26:   �1. Otsakute hoidik 2. Nurgaotsak

ETTEVAATUST: Olge ettevaatlik, et te ei 
jätaks sõrmi nurgaotsaku ja otsakute hoidiku 
vahele. Sõrmede vigastamise oht.

Nurgaotsak + teleskooptoru (sirge 
toru)
Kasutage seda võimalust piiratud ruumis, kuhu tolmui-
meja ei mahu, või kõrgete kohtade puhul, kuhu on raske 
ulatuda.
► Joon.27:   �1. Nurgaotsak 2. Pikendustoru 

3. Tolmuimeja korpus

Puhastamine ilma otsakuta
Pulbrit ja tolmu saate koguda ilma otsakuta.
► Joon.28

Püstises asendis põrandalt tolmu kogumiseks on soovi-
tatav kinnitada tolmuimeja külge teleskooptoru.
► Joon.29:   �1. Pikendustoru

HOOLDUS
ETTEVAATUST: Enne kontroll- või hooldus-

toimingute tegemist kandke alati hoolt selle eest, 
et tööriist oleks välja lülitatud ja akukassett kor-
puse küljest eemaldatud.

Toote OHUTUSE ja TÖÖKINDLUSE tagamiseks tuleb 
vajalikud parandustööd ning muud hooldus- ja regulee-
rimistööd lasta teha Makita volitatud või tehase teenin-
duskeskustes. Alati tuleb kasutada Makita varuosi.
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Pärast kasutamist

TÄHELEPANU: Tolmuimeja asetamine vastu 
seina ilma abitoeta võib põhjustada seadme 
mahakukkumise ja kahjustumise.
► Joon.30

Puhastamine

TÄHELEPANU: Ärge kunagi kasutage bensiini, 
vedeldit, alkoholi ega midagi muud sarnast. Selle 
tulemuseks võib olla luitumine, deformatsioon või 
pragunemine.
TÄHELEPANU: Ärge puhuge tolmuimejale ja 
filtritele kogunenud tolmu õhupuhuriga. Sellega 
kaasneks tolmu sattumine korpusesse, mis põhjustab 
talitlushäireid.

TÄHELEPANU: Pärast filtrite pesemist kuiva-
tage need enne kasutamist korralikult. Ebapiisavalt 
kuivatatud filtrid vähendavad imemisvõimsust ja 
lühendavad mootori tööiga.

TÄHELEPANU: Pärast filtrite ja tolmufiltri 
puhastamist paigaldage need enne kasutamist 
kindlasti tagasi oma kohale. Kui kasutate tolmui-
mejat ilma filtrite ja tolmufiltrita, satub tolm mootori 
korpusesse, mis põhjustab talitlustõrkeid.

Tolmuimeja korpus
Puhastage tolmuimeja korpuse välispinda aeg-ajalt 
seebivees niisutatud lapiga.
Puhastage ka imiava ja filtri paigaldusala.
► Joon.31

Suure jõudlusega filter
Peske filtrit seebivees, kui filter on tolmust ummistunud 
ja tolmuimeja võimsus langenud. Enne kasutamist laske 
korralikult kuivada.
► Joon.32

HEPA filter
Valikuline tarvik

TÄHELEPANU: HEPA filtrit ei tohi hõõruda 
ega kraapida kõvade esemetega, nagu harja ja 
kaabitsaga.

Ummistunud HEPA filter põhjustab imemisjõu vähene-
mist. Puhastage aeg-ajalt filtrit.
Peske HEPA filtrit aeg-ajalt veega, loputage seda korra-
likult ja laske siis filtril enne kasutamist varjulises kohas 
korralikult kuivada. Filtrit ei tohi pesta pesumasinas.
► Joon.33

Tolmufilter
Kui tolmufilter määrdub, puhastage seda alljärgnevalt.
1.	 Eemaldage filter.
2.	 Tõmmake tolmufilter tugede vahelt välja.
3.	 Puhastamiseks koputage tolmufiltrile või peske 
seda. Pesemise korral tuleb sellel lasta enne kasuta-
mist korralikult kuivada.
4.	 Sisestage tolmufilter tugede vahele ja paigutage 
see esialgsele kohale. Kontrollige, kas toe alumine serv 
hoiab tolmufiltrit ette nähtud kohal, ning veenduge, et 
tolmufiltri ja imiava vahel poleks õhkvahemikku.
► Joon.34:   �1. Tolmufilter 2. Toe alumine serv

Juhtmeta käsitolmuimeja 
seinapaigalduspaneel

Valikuline tarvik
MÄRKUS: Hoidiku paigaldamiseks vajalik kruvi ei 
kuulu komplekti. Pange valmis kruvi, mis on konk-
reetse materjali puhul kasutamiseks sobiv.

Kinnitage juhtmeta käsitolmuimeja seinapaigaldus-
paneel tugeva puitseina, tala või posti külge, kuhu 
juhtmeta käsitolmuimeja seinapaigalduspaneeli saab 
korralikult fikseerida. Enne käsitolmuimeja ülesriputa-
mist tuleb alati kontrollida, kas juhtmeta käsitolmuimeja 
seinapaigalduspaneel on nõuetekohaselt kinnitatud.
► Joon.35:   �1. Juhtmeta käsitolmuimeja 

seinapaigalduspaneel

ETTEVAATUST: Ärge kasutage käsitolmui-
meja seinapaigalduspaneelile riputamisel jõudu 
ning ärge riputage selle külge teisi seadmeid.

Tõrkeotsing
Enne seadme remonti viimist kontrollige järgmisi punkte.

Probleemi kirjeldus Mida tuleks uurida? Kuidas parandada?

Nõrk imemisjõud Kas ümbris on tolmu täis? Tühjendage ümbris tolmust.

Kas filter on ummistunud? Puhastage ja peske filter.

Kas akukassett on tühi? Laadige akukassett.

Ei tööta. Kas akukassett on tühi? Laadige akukassett.

ETTEVAATUST: Ärge püüdke tolmuimejat ise parandada.
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VALIKULISED TARVIKUD
ETTEVAATUST: Neid tarvikuid ja lisaseadi-

seid on soovitav kasutada koos Makita tööriis-
taga, mille kasutamist selles kasutusjuhendis 
kirjeldatakse. Muude tarvikute ja lisaseadiste kasu-
tamisega kaasneb vigastada saamise oht. Kasutage 
tarvikuid ja lisaseadiseid ainult otstarbekohaselt.

Saate vajaduse korral kohalikust Makita teeninduskes-
kusest lisateavet nende tarvikute kohta.
•	 Teleskooptoru (sirge toru)
•	 Otsak
•	 Vaibaotsak
•	 Riiulihari
•	 Nurgaotsak
•	 Ümmargune hari
•	 Elastne voolik
•	 Filter
•	 Eelfilter
•	 Suure jõudlusega filter
•	 HEPA filter
•	 Eraldi otsak
•	 Istme otsak
•	 Praootsak
•	 Juhtmeta käsitolmuimeja seinapaigalduspaneel
•	 Tsüklontarvik
•	 Tööriistakott
•	 Makita algupärane aku ja laadija

MÄRKUS: Mõned nimekirjas loetletud tarvikud või-
vad kuuluda standardvarustusse ning need on lisatud 
tööriista pakendisse. Need võivad riigiti erineda.

Tsüklontarvik
► Joon.36:   �1. Vabastusnupp 2. Haak 3. Sirge toru 

4. Tsüklontarvik 5. Imiava

Teave tsüklontarviku kohta
Paigaldatud tsüklontarvikuga tolmuimeja kasutamine 
vähendab ümbrisesse jõudva tolmu kogust, mille tule-
musena imemisjõud ei vähene. Lisaks on pärast kasu-
tamist tööriista lihtne puhastada.

ETTEVAATUST: Jälgige alati, et tööriist oleks 
enne igasuguseid hooldustöid välja lülitatud ja 
akukassett eemaldatud. Kui akukassett jääb tolmui-
meja sisse, võib see ootamatult käivituda ja tekitada 
vigastusi.

ETTEVAATUST: Kui tsüklontarviku võrkfilter 
või tolmuimeja filtrid ummistuvad, puhastage 
neid. Ummistunud osade pidev kasutamine võib viia 
tööriista kuumenemiseni või tekitada suitsu.

TÄHELEPANU: Kui tolmuimejale on paigaldatud 
tsüklontarvik, ärge kasutage tolmuimejat horisontaalses 
või ülespoole asendis. Muidu võib võrkfilter ummistuda.
TÄHELEPANU: Kasutage tolmuimejat alati koos 
filtritega, isegi kui tsüklontarvik on paigaldatud. Ilma filt-
riteta tolmuimeja kasutamine võib põhjustada mootori riket.

MÄRKUS: Kontrollige, et tsüklontarvik, tolmuimeja 
ja sirge toru oleksid enne kasutamist korralikult 
lukustunud.
MÄRKUS: Kui tsüklontarviku tolmukarpi või tolmui-
meja ümbrisesse on kogunenud tolmu, tühjendage 
need. Pidev kasutamine vähendab imemisjõudu.
MÄRKUS: Tsüklontarvikut saab kasutada ka ilma 
lukustusfunktsioonita.
MÄRKUS: Tsüklontarviku paigaldamiseks või eemal-
damiseks lugege peatükki „Puhastustarviku paigalda-
mine või eemaldamine“.

Tolmu eemaldamine
Kui tolm on kogunenud tolmukarbi ülemise jooneni, 
järgige alltoodud protseduuri ja eemaldage tolm.
1.	 Hoidke tolmukarpi kindlalt, vajutage ja hoidke all 
kaht nuppu ning eemaldage tolmukarp.
► Joon.37:   �1. Ülemine joon 2. Tolmukarp 3. Nupp 

(kahes kohas) 4. Võrkfilter

2.	 Eemaldage tolmukarbis olev tolm ning võrkfiltri 
pinnale kinnitunud tolm ja puru.
3.	 Sisestage tolmukarp lõpuni, kuni kaks nuppu 
klõpsuga lukustuvad.
► Joon.38:   �1. Tolmukarp 2. Nupp (kahes kohas)

MÄRKUS: Kontrollige, et tsüklontarvik, tolmuimeja 
ja sirge toru oleksid enne taaskäivitamist korralikult 
lukustunud.
MÄRKUS: Kui imemisjõud ei taastu ka pärast tolmu 
eemaldamist ja võrkfiltri puhastamist, kontrollige, kas 
tolmuimeja ümbris on täis või on kuskil ummistus.
MÄRKUS: Tsüklontarviku tühjendamisel võib tolm 
välja lennata. Olge ettevaatlik, et tolm ei satuks silma.

Puhastamine
Kui tolmukarp muutub mustaks või võrkfilter on ummis-
tunud, võtke need välja ja peske veega. (Lugege välja-
võtmise kohta peatükki „Tolmu eemaldamine“.)
Enne tagasipanekut ja kasutamist kuivatage osad 
korralikult.
► Joon.39:   �1. Tolmukarp 2. Võrkfilter

Kui võrkfilter muutub väga mustaks, puhastage seda 
järgmisel moel.
1.	 Keerake võrkfiltrit vastupäeva ja võtke see välja, 
kui haagid on lukustamata.
► Joon.40:   �1. Võrkfilter 2. Haak

2.	 Eemaldage võrkfiltril olev tolm ja peske filtrit 
veega. Seejärel kuivatage filter korralikult.
3.	 Sisestage võrkfilter selle pesasse, nii et haagid 
on avaga kohakuti. Keerake võrkfiltrit päripäeva, kuni 
haagid klõpsuga lukustuvad. Veenduge, et võrkfilter 
oleks kindlalt paigaldatud.
► Joon.41:   �1. Võrkfilter 2. Haak 3. Ava
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РУССКИЙ (Оригинальные инструкции)

ОСТОРОЖНО
Данный инструмент могут использовать дети с 8 лет и лица с 
ограниченными физическими, сенсорными или умственными 
способностями, а также не имеющие надлежащего опыта и зна-
ний, только в случаях, когда они действуют под руководством 
или после надлежащего инструктажа по безопасному исполь-
зованию инструмента и осознают возможные опасности. Не 
разрешайте детям играть с инструментом. Детям запрещается 
проводить чистку и обслуживание без контроля со стороны 
взрослых.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель: CL001G

Производительность 730 мл

Продолжительное исполь-
зование (с аккумулятором 
BL4025)

1 (Бесшумный режим) Прибл. 80 мин

2 (Режим нормальной 
скорости)

Прибл. 40 мин

3 (Режим высокой скорости) Прибл. 25 мин

4 (Режим максимальной 
скорости)

Прибл. 16 мин

Общая длина (с аккумулятором BL4025) 1 066 мм

Номинальное напряжение 36 В – 40 В пост. тока макс.

Масса нетто 1,7 - 2,3 кг

•	 Благодаря нашей постоянно действующей программе исследований и разработок указанные здесь 
технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления.

•	 Технические характеристики могут различаться в зависимости от страны.
•	 В значение массы не входит масса принадлежностей, только масса блок(ов) аккумулятора. Наименьшая 

и наибольшая совокупная масса инструмента и блока(ов) аккумулятора указана в таблице.

Подходящий блок аккумулятора и зарядное устройство
Блок аккумулятора BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4050F

*: рекомендуемый аккумулятор

Зарядное устройство DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	 В зависимости от региона проживания некоторые блоки аккумуляторов и зарядные устройства, перечис-
ленные выше, могут быть недоступны.

ОСТОРОЖНО: Используйте только перечисленные выше блоки аккумуляторов и зарядные 
устройства. Использование других блоков аккумуляторов и зарядных устройств может привести к травме 
и/или пожару.
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Символы
Ниже приведены символы, которые могут использо-
ваться для обозначения оборудования. Перед использо-
ванием убедитесь в том, что вы понимаете их значение.

 

Прочитайте руководство по 
эксплуатации.

 
Ni-MH
Li-ion

Только для стран ЕС
В связи с наличием в оборудовании 
опасных компонентов отходы электри-
ческого и электронного оборудования, 
аккумуляторы и батареи могут оказы-
вать негативное влияние на окружаю-
щую среду и здоровье человека.
Не выбрасывайте электрические и элек-
тронные устройства или батареи вместе 
с бытовыми отходами!
В соответствии с директивой ЕС по 
отходам электрического и электрон-
ного оборудования, по аккумуляторам, 
батареям и отходам аккумуляторов и 
батарей, а также в соответствии с ее 
адаптацией к национальному законода-
тельству, отходы электрического обору-
дования, батареи и аккумуляторы сле-
дует хранить отдельно и доставлять на 
пункт раздельного сбора коммунальных 
отходов, работающий с соблюдением 
правил охраны окружающей среды.
Это обозначено символом в виде пере-
черкнутого мусорного контейнера на 
колесах, нанесенным на оборудование.

Назначение
Данный инструмент предназначен для сбора сухой 
пыли.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Правила техники безопасности 
при эксплуатации 
аккумуляторного пылесоса

ОСТОРОЖНО: ВАЖНО! ВНИМАТЕЛЬНО 
ОЗНАКОМЬТЕСЬ со всеми инструкциями и 
рекомендациями по технике безопасности ДО 
НАЧАЛА РАБОТЫ. Невыполнение инструкций и 
рекомендаций может привести к поражению элек-
тротоком, пожару и/или тяжелым травмам.

1.	 Берегите от дождя. Храните в помещении.
2.	 Не позволяйте использовать в качестве 

игрушки. Если инструмент используют 
дети или инструмент используется рядом с 
детьми, соблюдайте особую осторожность.

3.	 Используйте только так, как описано в настоя-
щем руководстве. Используйте только принад-
лежности, рекомендованные производителем.

4.	 Не используйте с поврежденным аккумулятором. 
Если инструмент не работает должным образом, 
был уронен, поврежден, забыт на улице или 
попал в воду, отнесите его в сервисный центр.

5.	 Не берите инструмент мокрыми руками.

6.	 Не помещайте какие-либо предметы в отвер-
стия. Не используйте, если какое-либо отвер-
стие заблокировано. Предотвращайте попада-
ние пыли, пуха, волос и других материалов, 
способных уменьшить поток воздуха.

7.	 Держите волосы, свободную одежду, 
пальцы и другие части тела подальше от 
отверстий и движущихся деталей.

8.	 Перед снятием аккумулятора выключите 
все регуляторы.

9.	 Проявляйте особую осторожность при 
чистке на лестницах.

10.	 Не используйте для сбора огнеопасных или 
воспламеняющихся жидкостей, например 
бензина, и не используйте там, где они 
могут присутствовать.

11.	 Для зарядки используйте только зарядное 
устройство, поставляемое производителем.

12.	 Не собирайте ничего, что горит или 
дымится, например, окурки, спички или 
горячий пепел.

13.	 Не используйте без установленных филь-
тров и/или пылесборного мешка.

14.	 Не заряжайте аккумулятор на улице.
15.	 Заряжайте аккумулятор только зарядным устрой-

ством, указанным изготовителем. Зарядное 
устройство, подходящее для одного типа аккуму-
ляторных блоков, может привести к пожару при его 
использовании с другим аккумуляторным блоком.

16.	 Используйте электроинструмент только с 
указанными аккумуляторными блоками. 
Использование других аккумуляторных блоков 
может привести к травме или пожару.

17.	 Когда аккумуляторный блок не использу-
ется, храните его отдельно от металличе-
ских предметов, таких как скрепки, монеты, 
ключи, гвозди, шурупы или другие неболь-
шие металлические предметы, которые 
могут привести к короткому замыканию 
контактов аккумуляторного блока.

18.	 При неправильном обращении из аккумуляторного 
блока может потечь жидкость. Избегайте контакта 
с ней. В случае контакта с кожей промойте место 
контакта обильным количеством воды.

19.	 Не используйте поврежденные или моди-
фицированные инструменты и аккумуля-
торные блоки. Поврежденные или модифи-
цированные аккумуляторы могут работать 
некорректно, что может привести к пожару, 
взрыву или травмированию.

20.	 Не подвергайте аккумуляторный блок или 
инструмент воздействию огня или высокой 
температуры. Воздействие огня или темпера-
туры выше 130 °C может привести к взрыву.

21.	 Следуйте всем инструкциям по зарядке и не 
заряжайте аккумуляторный блок или инструмент 
при температурных условиях, выходящих за 
пределы диапазона, указанного в инструкции. 
Зарядка ненадлежащим образом или при темпера-
турных условиях, выходящих за пределы указанного 
диапазона, может привести к повреждению батареи 
и повысить риск пожара.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПРАВИЛА 
ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

Этот инструмент предназначен для домашнего 
использования.
1.	 Перед использованием внимательно про-

читайте это руководство по эксплуатации 
и руководство по эксплуатации зарядного 
устройства.

2.	 Запрещается собирать следующие 
материалы:
—	 горячие материалы (напр., зажженные 

сигареты) или искры/стружку при шли-
фовке/резании металла

—	 горючие материалы (например, бензин, 
растворитель, бензол, керосин или 
краска)

—	 взрывоопасные материалы (например, 
нитроглицерин)

—	 воспламеняющиеся материалы (напри-
мер, алюминий, цинк, магний, титан, 
фосфор или целлулоид)

—	 жидкую грязь, воду, масло и подобные 
материалы

—	 твердые частицы с острыми кра-
ями (например, древесные стружки, 
металлы, камни, стекла, гвозди, 
штифты или бритвы)

—	 пыль от цемента или тонера
—	 электропроводящую пыль (например, 

металлов или угля)
—	 тонкодисперсные частицы (например, 

пыль от бетона)
Подобные действия могут привести к 
пожару, травмам и/или повреждению 
имущества.

3.	 Немедленно прекратите работу, если вы 
заметили какие-либо отклонения.

4.	 Тщательно проверьте пылесос перед нача-
лом эксплуатации на предмет наличия тре-
щин и повреждений, если вы уронили или 
ударили его.

5.	 Не подносите близко к печам и источникам 
тепла.

6.	 Не блокируйте входные и вентиляционные 
отверстия.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.
Важные правила техники 
безопасности для работы с 
аккумуляторным блоком

1.	 Перед использованием аккумуляторного 
блока прочитайте все инструкции и пре-
дупреждающие надписи на (1) зарядном 
устройстве, (2) аккумуляторном блоке и (3) 
инструменте, работающем от аккумулятор-
ного блока.

2.	 Не разбирайте блок аккумулятора и не 
меняйте его конструкцию. Это может приве-
сти к пожару, перегреву или взрыву.

3.	 Если время работы аккумуляторного блока 
значительно сократилось, немедленно пре-
кратите работу. В противном случае, может 
возникнуть перегрев блока, что приведет к 
ожогам и даже к взрыву.

4.	 В случае попадания электролита в глаза 
промойте их обильным количеством чистой 
воды и немедленно обратитесь к врачу. Это 
может привести к потере зрения.

5.	 Не замыкайте контакты аккумуляторного 
блока между собой:
(1)	 Не прикасайтесь к контактам 

какими-либо токопроводящими 
предметами.

(2)	 Не храните аккумуляторный блок в кон-
тейнере вместе с другими металличе-
скими предметами, такими как гвозди, 
монеты и т. п.

(3)	 Не допускайте попадания на аккумуля-
торный блок воды или дождя.

Замыкание контактов аккумуляторного 
блока между собой может привести к воз-
никновению большого тока, перегреву, 
возможным ожогам и даже поломке блока.

6.	 Не храните и не используйте инструмент 
и аккумуляторный блок в местах, где тем-
пература может достигать или превышать 
50 °C (122 °F).

7.	 Не бросайте аккумуляторный блок в огонь, 
даже если он сильно поврежден или пол-
ностью вышел из строя. Аккумуляторный 
блок может взорваться под действием огня.

8.	 Запрещено вбивать гвозди в блок аккумуля-
тора, резать, ломать, бросать, ронять блок 
аккумулятора или ударять его твердым 
предметом. Это может привести к пожару, 
перегреву или взрыву.

9.	 Не используйте поврежденный аккумуля-
торный блок.

10.	 Входящие в комплект литий-ионные аккуму-
ляторы должны эксплуатироваться в соот-
ветствии с требованиями законодательства 
об опасных товарах. 
При коммерческой транспортировке, например, 
третьей стороной или экспедитором, необхо-
димо нанести на упаковку специальные преду-
преждения и маркировку. 
В процессе подготовки устройства к отправке 
обязательно проконсультируйтесь со специа-
листом по опасным материалам. Также соблю-
дайте местные требования и нормы. Они могут 
быть строже. 
Закройте или закрепите разомкнутые контакты 
и упакуйте аккумулятор так, чтобы он не пере-
мещался по упаковке.

11.	 Для утилизации блока аккумулятора извле-
ките его из инструмента и утилизируйте 
безопасным способом. Выполняйте требо-
вания местного законодательства по утили-
зации аккумуляторного блока.

12.	 Используйте аккумуляторы только с про-
дукцией, указанной Makita. Установка акку-
муляторов на продукцию, не соответствующую 
требованиям, может привести к пожару, пере-
греву, взрыву или утечке электролита.
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13.	 Если инструментом не будут пользоваться 
в течение длительного периода времени, 
извлеките аккумулятор из инструмента.

14.	 Во время и после использования блок 
аккумулятора может нагреваться, что может 
стать причиной ожогов или низкотемпе-
ратурных ожогов. Будьте осторожны при 
обращении с горячим блоком аккумулятора.

15.	 Не прикасайтесь к контактам инструмента 
сразу после использования, поскольку они 
могут быть достаточно горячими, чтобы 
вызвать ожоги.

16.	 Не допускайте, чтобы обломки, пыль или 
земля прилипали к контактам, отверстиям 
и пазам на блоке аккумулятора. Это может 
привести к снижению эксплуатационных 
параметров, поломке инструмента или блока 
аккумулятора.

17.	 Если инструмент не рассчитан на исполь-
зование вблизи высоковольтных линий 
электропередач, не используйте блок акку-
мулятора вблизи высоковольтных линий 
электропередач. Это может привести к неис-
правности, поломке инструмента или блока 
аккумулятора.

18.	 Храните аккумулятор в недоступном для 
детей месте.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.

ВНИМАНИЕ: Используйте только фир-
менные аккумуляторные батареи Makita. 
Использование аккумуляторных батарей, не про-
изведенных Makita, или батарей, которые были 
подвергнуты модификациям, может привести к 
взрыву аккумулятора, пожару, травмам и повреж-
дению имущества. Это также автоматически анну-
лирует гарантию Makita на инструмент и зарядное 
устройство Makita.

Советы по обеспечению мак-
симального срока службы 
аккумулятора
1.	 Заряжайте блок аккумуляторов перед его 

полной разрядкой. Обязательно прекратите 
работу с инструментом и зарядите блок 
аккумуляторов, если вы заметили снижение 
мощности инструмента.

2.	 Никогда не подзаряжайте полностью заря-
женный блок аккумуляторов. Перезарядка 
сокращает срок службы аккумулятора.

3.	 Заряжайте блок аккумуляторов при ком-
натной температуре в 10 - 40 °C (50 - 104 °F). 
Перед зарядкой горячего блока аккумулято-
ров дайте ему остыть.

4.	 Если блок аккумулятора не используется, 
извлеките его из инструмента или заряд-
ного устройства.

5.	 Зарядите ионно-литиевый аккумулятор-
ный блок, если вы не будете пользоваться 
инструментом длительное время (более 
шести месяцев). 

ОПИСАНИЕ РАБОТЫ
ВНИМАНИЕ: Перед регулировкой или провер-

кой функций инструмента обязательно убедитесь, 
что он выключен и его аккумуляторный блок снят.

ВНИМАНИЕ: Соблюдайте осторожность, чтобы 
при установке аккумулятора не защемить пальцы 
между пылесосом и аккумулятором, как показано на 
рисунке. Защемление пальцев может привести к травме.
► Рис.1

Установка или снятие блока 
аккумуляторов

ВНИМАНИЕ: Обязательно выключайте 
инструмент перед установкой и извлечением 
аккумуляторного блока.

ВНИМАНИЕ: При установке и извлечении 
аккумуляторного блока крепко удерживайте 
инструмент и аккумуляторный блок. Если не 
соблюдать это требование, они могут выскользнуть 
из рук, что приведет к повреждению инструмента, 
аккумуляторного блока и травмированию оператора.
► Рис.2:   �1. Красный индикатор 2. Кнопка 3. Блок 

аккумулятора

Для снятия аккумуляторного блока нажмите кнопку 
на лицевой стороне и извлеките блок.
Для установки блока аккумулятора совместите 
выступ блока аккумулятора с пазом в корпусе и 
задвиньте его на место. Устанавливайте блок до 
упора, чтобы он зафиксировался с небольшим щелч-
ком. Если вы видите красный индикатор, как пока-
зано на рисунке, он не зафиксирован полностью.

ВНИМАНИЕ: Обязательно устанавливайте 
блок аккумулятора до конца, чтобы красный 
индикатор не был виден. В противном случае 
блок аккумулятора может выпасть из инструмента 
и нанести травму вам или другим людям.

ВНИМАНИЕ: Не прилагайте чрезмерных уси-
лий при установке аккумуляторного блока. Если блок 
не двигается свободно, значит он вставлен неправильно.

Система защиты аккумулятора
На инструменте предусмотрена система защиты инстру-
мента/аккумулятора. Она автоматически отключает питание 
двигателя для продления срока службы инструмента и 
аккумулятора. Инструмент автоматически остановится во 
время работы при возникновении указанных ниже ситуаций, 
влияющих на работу самого инструмента или аккумулятора.
Перегрузка:
В текущем режиме эксплуатации инструмент/аккуму-
лятор потребляет очень большое количество тока.
В этом случае выключите инструмент и прекратите 
работу, повлекшую перегрузку инструмента. Затем 
включите инструмент для перезапуска.
Если инструмент не включается, значит перегрелся 
аккумуляторный блок. В этом случае дайте аккумуля-
тору остыть перед повторным включением инструмента.
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Низкое напряжение аккумуляторной батареи:
Уровень оставшегося заряда аккумулятора слишком 
низкий, и инструмент не работает. В этом случае 
снимите и зарядите аккумулятор.

Индикация оставшегося заряда 
аккумулятора
Нажмите кнопку проверки на аккумуляторном блоке 
для проверки заряда. Индикаторы загорятся на 
несколько секунд.
► Рис.3:   �1. Индикаторы 2. Кнопка проверки

Индикаторы Уровень 
заряда

Горит Выкл. Мигает

от 75 до 
100%

от 50 до 75%

от 25 до 50%

от 0 до 25%

Зарядите 
аккуму-
ляторную 
батарею.

Возможно, 
аккумулятор-
ная батарея 
неисправна.

ПРИМЕЧАНИЕ: В зависимости от условий эксплуатации 
и температуры окружающего воздуха индикация может 
незначительно отличаться от фактического значения.
ПРИМЕЧАНИЕ: Первая (дальняя левая) инди-
каторная лампа будет мигать во время работы 
защитной системы аккумулятора.

Действие выключателя
► Рис.4:   �1. Кнопка изменения мощности всасыва-

ния 2. Кнопка включения / выключения

Для запуска пылесоса просто нажмите кнопку 
включения / выключения. Для выключения снова 
нажмите кнопку включения / выключения.
Доступна четырехступенчатая регулировка мощности 
всасывания пылесоса путем нажатия кнопки измене-
ния мощности всасывания. При каждом последующем 
нажатии этой кнопки циклически повторяется бесшум-
ный / нормальный / высокий / максимальный режим.

Уровень Индикация Режим

1 Бесшумный 
режим

2 Режим нормаль-
ной скорости

3 Режим высокой 
скорости

4 Режим макси-
мальной скорости

ПРИМЕЧАНИЕ: Мощность всасывания можно 
изменить перед включением пылесоса.
ПРИМЕЧАНИЕ: Пылесос начинает работу с 
той же мощностью всасывания, что и во время 
последней операции.

Включение лампы

ВНИМАНИЕ: Не смотрите непосредственно 
на свет или источник света.

Чтобы включить индикатор, нажмите кнопку измене-
ния мощности всасывания. Индикатор гаснет при-
мерно через 10 секунд.
Пока пылесос работает, индикатор горит.
Индикатор гаснет примерно через 10 секунд после 
прекращения работы.

ПРИМЕЧАНИЕ: При низком заряде аккумулятора 
индикатор начинает мигать. Время, по истечении 
которого индикатор начинает мигать, зависит от 
температуры на рабочем месте и состояния блока 
аккумулятора.
► Рис.5:   �1. Кнопка изменения мощности всасыва-

ния 2. Кнопка включения / выключения 
3. Лампа

СБОРКА
ВНИМАНИЕ: Перед проведением каких-

либо работ с инструментом обязательно 
убедитесь, что инструмент отключен, а блок 
аккумулятора снят.

Описание деталей
Дополнительные принадлежности

Высокоэффективный фильтр, 
каркас и губчатый фильтр
► Рис.6:   �1. Контейнер 2. Высокоэффективный 

фильтр 3. Каркас и губчатый фильтр

Фильтр предварительной очистки 
или высокоэффективный фильтр 
и фильтр HEPA
► Рис.7:   �1. Контейнер 2. Фильтр предварительной 

очистки 3. Высокоэффективный фильтр 
4. Фильтр HEPA

ПРИМЕЧАНИЕ: Не используйте высокоэф-
фективный фильтр совместно с фильтром 
(дополнительная принадлежность). Это может 
привести к тому, что высокоэффективный фильтр 
невозможно будет извлечь из пылесоса.
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ПРИМЕЧАНИЕ: При использовании дополнитель-
ного фильтра предварительной очистки и фильтра 
с фильтром HEPA следует использовать только 
фильтр предварительной очистки, установленный 
на фильтр HEPA. Если фильтр предварительной 
очистки и фильтр с фильтром HEPA использовать 
одновременно, мощность всасывания может 
снизиться.
ПРИМЕЧАНИЕ: При использовании фильтра 
HEPA с высокоэффективным фильтром следует 
использовать высокоэффективный фильтр с 
каркасом.
► Рис.8:   �1. Каркас

Удаление пыли

ВНИМАНИЕ: Опорожните пылесос до 
того, как он заполнится, или сила всасывания 
уменьшится.

ВНИМАНИЕ: Обязательно удалите 
пыль с внутренних поверхностей пылесоса. 
Невыполнение этого условия может привести 
загрязнению фильтра или к повреждению мотора.

Чтобы стряхнуть налипшую на фильтр в области 
контейнера пыль, постучите рукой по контейнеру 
4–5 раз.
► Рис.9:   �1. Контейнер 2. Впускное отверстие 

всасывания

Направьте впускное отверстие всасывания вниз, 
поверните контейнер по стрелке и отсоедините его, 
осторожно потянув от себя.
► Рис.10:   �1. Контейнер 2. Впускное отверстие 

всасывания

ПРИМЕЧАНИЕ: При открытии контейнера пыль 
может высыпаться, поэтому не забудьте подста-
вить под контейнер мусорное ведро.

Удалите скопившуюся пыль из контейнера и из 
высокоэффективного фильтра.
► Рис.11:   �1. Контейнер 2. Высокоэффективный 

фильтр
Поверните высокоэффективный фильтр по стрелке, 
чтобы вывести из зацепления фиксирующий буртик, 
и снимите фильтр.
► Рис.12:   �1. Фиксирующий буртик

ПРИМЕЧАНИЕ: При использовании фильтра 
предварительной очистки также соблюдайте при-
веденную выше процедуру.

Удалите мелкую пыль и слегка постучите, чтобы 
удалить пыль из высокоэффективного фильтра.

Сборка
Установите высокоэффективный фильтр. Для этого 
поверните высокоэффективный фильтр так, чтобы 
фиксирующий буртик плотно вошел в зацепление с 
пылесосом.
► Рис.13:   �1. Высокоэффективный фильтр
► Рис.14:   �1. Фиксирующий буртик

ПРИМЕЧАНИЕ: Перед включением пылесоса 
обязательно проверяйте правильность установки 
высокоэффективного фильтра. Если он установ-
лен неправильно, пыль попадет в корпус мотора и 
станет причиной его поломки. 
Возникновение описанной далее проблемы озна-
чает, что высокоэффективный фильтр установлен 
неправильно. Чтобы устранить проблему, выпол-
ните установку правильно.

Прикрепите контейнер. Совместите значок на кон-
тейнере со значком на рукоятке, затем с усилием 
поверните контейнер по стрелке до фиксации.
► Рис.15:   �1. Метка 2. Рукоятка 3. Контейнер

ПРИМЕЧАНИЕ: Обязательно заблаговременно 
удаляйте пыль, так как сила всасывания снижа-
ется, если в пылесосе скопилось много пыли.

Примеры проблем
Фиксирующий буртик высокоэффективного филь-
тра недостаточно прочно закреплен в пазу корпуса 
пылесоса.
► Рис.16:   �1. Фиксирующий буртик 2. Паз в корпусе 

пылесоса

Установка и демонтаж каркаса / 
фильтра HEPA

Дополнительные принадлежности

Действия для каркаса и губчатого 
фильтра
Для удаления каркаса поднимите нижнюю часть 
стоек каркаса пальцами и рассоедините паз и 
выступ на пылесосе. Затем удалите губчатый 
фильтр.
► Рис.17:   �1. Каркас 2. Губчатый фильтр
Для установки совместите пазы на каркасе с высту-
пом на пылесосе и прижмите до щелчка.
Вставьте губчатый фильтр между стойками в его 
исходное положение.

Действия для фильтра HEPA
При установке фильтра HEPA совместите паз филь-
тра HEPA с выступом на пылесосе. Затем разме-
стите фильтр предварительной очистки или высоко-
эффективный фильтр на фильтре HEPA и поверните 
для фиксации. Для демонтажа выполните процедуру 
установки в обратном порядке.
► Рис.18:   �1. Фильтр HEPA 2. Фильтр предваритель-

ной очистки
► Рис.19:   �1. Фильтр HEPA 2. Высокоэффективный 

фильтр
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ
ВНИМАНИЕ: Во время работы с пылесо-

сом не приближайте лицо слишком близко 
к вентиляционному отверстию. Попадание в 
глаза посторонних предметов может привести к 
травме.

Установка или удаление насадки 
пылесоса

ВНИМАНИЕ: После установки насадки убе-
дитесь в надежности ее установки. При непра-
вильной установке насадки она может соскочить и 
нанести травму.

ВНИМАНИЕ: При снятии насадки будьте 
осторожны, чтобы не удариться рукой о стену 
и т. д.

При использовании насадки с 
фиксацией
Для установки насадки вставьте ее во впускное 
отверстие пылесоса до щелчка. Убедитесь в том, 
что насадка зафиксирована.
► Рис.20:   �1. Впускное отверстие 2. Насадка с 

фиксацией 3. Крючок

ПРИМЕЧАНИЕ: При установке насадки с фик-
сацией убедитесь в том, что кнопка разблоки-
ровки совмещена с крючком на насадке. Если 
их не совместить, труба не будет зафиксирована и 
может соскочить с пылесоса.

Для удаления потяните за насадку, нажав кнопку 
разблокировки.
► Рис.21:   �1. Кнопка разблокировки 2. Насадка с 

фиксацией

При использовании насадки без 
фиксации

ВНИМАНИЕ: Для подсоединения насадки 
без фиксации поверните и вставьте ее в 
указанном стрелкой направлении, чтобы 
зафиксировать соединение. Чтобы отсоеди-
нить насадку, поверните и извлеките ее также 
в направлении, указанном стрелкой. Если 
насадку повернуть в обратном направлении, кон-
тейнер может отсоединиться.
► Рис.22

Чистка (всасывание)

Насадка
Прикрепите насадку для чистки столов, письменных 
столов, мебели и т. д. Насадка легко скользит.
► Рис.23:   �1. Насадка

Насадка + удлиняющая труба 
(прямая труба)
Удлиняющая труба вставляется между насадкой и 
самим пылесосом. С помощью такого приспособле-
ния удобно чистить полы стоя.
► Рис.24:   �1. Корпус пылесоса 2. Удлиняющая 

труба 3. Насадка

Угловая насадка
Прикрепите угловую насадку для чистки углов и 
щелей автомобилей или мебели.
► Рис.25:   �1. Угловая насадка 2. Корпус пылесоса

Угловую насадку можно хранить в держателе насадки.
► Рис.26:   �1. Держатель насадки 2. Угловая 

насадка

ВНИМАНИЕ: Будьте осторожны, чтобы не 
защемить пальцы между угловой насадкой 
и держателем насадки. Защемление пальцев 
может привести к травме.

Угловая насадка + удлиняющая 
труба (прямая труба)
Используйте это приспособление в тесных углах, где 
невозможно поместить сам пылесос, или в трудно-
доступных высоких местах.
► Рис.27:   �1. Угловая насадка 2. Удлиняющая труба 

3. Корпус пылесоса

Чистка без насадки
Мелкие частицы и пыль можно собирать без 
насадки.
► Рис.28

Для сбора пыли с пола в положении стоя к пылесосу 
для удобства можно прикрепить удлиняющую трубу.
► Рис.29:   �1. Удлиняющая труба

ОБСЛУЖИВАНИЕ
ВНИМАНИЕ: Перед проведением проверки 

или работ по техобслуживанию всегда прове-
ряйте, что инструмент выключен, а блок акку-
муляторов снят.

Для обеспечения БЕЗОПАСНОСТИ и 
НАДЕЖНОСТИ оборудования ремонт, любое другое 
техобслуживание или регулировку необходимо про-
изводить в уполномоченных сервис-центрах Makita 
или сервис-центрах предприятия с использованием 
только сменных частей производства Makita.

После использования

ПРИМЕЧАНИЕ: Если прислонить пылесос к 
стене без дополнительных опор, он упадет и 
будет поврежден.
► Рис.30
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Очистка

ПРИМЕЧАНИЕ: Запрещается использовать 
бензин, растворители, спирт и другие подоб-
ные жидкости. Это может привести к обесцве-
чиванию, деформации и трещинам.
ПРИМЕЧАНИЕ: Не удаляйте пыль с пыле-
соса и фильтров с помощью пылеуловителя. 
При этом пыль попадает внутрь корпуса, что ста-
новится причиной неполадок.

ПРИМЕЧАНИЕ: После промывки филь-
тров высушите их перед использованием. 
Использование влажного фильтра может привести 
к плохому всасыванию и уменьшить срок службы 
двигателя.

ПРИМЕЧАНИЕ: Очистив основной и губча-
тый фильтры, установите их на место перед 
использованием. При эксплуатации пылесоса 
без основного и губчатого фильтров пыль попа-
дает в корпус двигателя и вызывает неполадки.

Корпус пылесоса
Время от времени протирайте внешнюю часть 
(корпус) пылесоса с помощью тряпки, смоченной 
мыльной водой.
Также прочистите всасывающее отверстие и 
область установки фильтра.
► Рис.31

Высокоэффективный фильтр
Когда в фильтре скопится пыль и мощность пыле-
соса уменьшится, промойте фильтр в мыльной воде. 
Тщательно высушите его перед использованием.
► Рис.32

Фильтр HEPA
Дополнительные принадлежности

ПРИМЕЧАНИЕ: Не трите и не скребите 
фильтр HEPA твердыми предметами, напри-
мер щеткой или скребком.

Засоренный фильтр HEPA снижает эффективность 
всасывания. Периодически очищайте фильтр.
Периодически промывайте фильтр HEPA водой, 
прополаскивая и тщательно просушивая перед 
использованием. Запрещено мыть фильтр в сти-
ральной машине.
► Рис.33

Губчатый фильтр
Ниже описана процедура очистки губчатого 
фильтра.
1.	 Снимите основной фильтр.
2.	 Вытяните губчатый фильтр из проема между 
стойками.
3.	 Очистите губчатый фильтр, постучав по нему 
или промыв. В случае промывки тщательно высу-
шите фильтр перед использованием.
4.	 Вставьте фильтр в проем между стойками в 
его исходное положение. Убедитесь, что губчатый 
фильтр плотно прижат к нижнему краю стоек и 
между ним и всасывающим отверстием нет зазора.
► Рис.34:   �1. Губчатый фильтр 2. Нижний край 

стоек

Настенное крепление для 
аккумуляторного пылесоса

Дополнительные принадлежности
ПРИМЕЧАНИЕ: Винт для крепления держателя в 
комплект не входит. Выберите винт в соответствии 
с типом материала.

Прикрепите настенное крепление для аккумуля-
торного пылесоса к стене, балке или колонне, сде-
ланным из твердой древесины, где можно надежно 
закрепить аккумуляторный пылесос. Перед крепле-
нием пылесоса всегда проверяйте, чтобы настенное 
крепление для аккумуляторного пылесоса было 
надежно закреплено.
► Рис.35:   �1. Настенное крепление для аккумуля-

торного пылесоса

ВНИМАНИЕ: Вешайте пылесос на настен-
ное крепление осторожно и не вешайте ника-
кие другие устройства, кроме пылесоса.

Устранение неполадок
Перед ремонтом проверьте следующее.

Признак Что проверить Способ крепления

Недостаточная сила всасывания Контейнер заполнен пылью? Опорожните контейнер.

Фильтр засорен? Очистите или вымойте фильтр.

Блок аккумулятора разряжен? Зарядите блок аккумулятора.

Не работает Блок аккумулятора разряжен? Зарядите блок аккумулятора.

ВНИМАНИЕ: Не пытайтесь ремонтировать пылесос самостоятельно.



80 РУССКИЙ

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ВНИМАНИЕ: Данные принадлежности или 
приспособления рекомендуются для исполь-
зования с инструментом Makita, указанным в 
настоящем руководстве. Использование других 
принадлежностей или приспособлений может 
привести к получению травмы. Используйте при-
надлежность или приспособление только по ука-
занному назначению.

Если вам необходимо содействие в получении 
дополнительной информации по этим принадлежно-
стям, свяжитесь с вашим сервис-центром Makita.
•	 Удлиняющая труба (прямая труба)
•	 Насадка
•	 Насадка для чистки ковра
•	 Щетка для чистки полок
•	 Угловая насадка
•	 Круглая щетка
•	 Гибкий шланг
•	 Фильтр
•	 Фильтр предварительной очистки
•	 Высокоэффективный фильтр
•	 Фильтр HEPA
•	 Насадка
•	 Насадка для очистки сиденья
•	 Сопло для чистки щелей
•	 Настенное крепление для аккумуляторного 

пылесоса
•	 Циклонный фильтр
•	 Сумка для инструмента
•	 Оригинальный аккумулятор и зарядное устрой-

ство Makita

ПРИМЕЧАНИЕ: Некоторые элементы списка 
могут входить в комплект инструмента в качестве 
стандартных приспособлений. Они могут отли-
чаться в зависимости от страны.

Циклонный фильтр
► Рис.36:   �1. Кнопка разблокировки 2. Крючок 

3. Прямая труба 4. Циклонный фильтр 
5. Впускное отверстие

Информация о циклонном фильтре
Использование пылесоса с циклонным фильтром 
уменьшает попадающее в контейнер количество 
пыли, предотвращая снижение силы всасывания. 
Кроме того, это значительно упрощает очистку 
после использования.

ВНИМАНИЕ: Перед проведением каких-
либо работ с инструментом обязательно 
отключите инструмент и извлеките блок 
аккумулятора. Если блок аккумулятора оставить 
в устройстве, пылесос может неожиданно запу-
ститься и стать причиной травмы.

ВНИМАНИЕ: Очищайте сетчатый фильтр 
циклонного фильтра и фильтры пылесоса, 
когда они засоряются. Дальнейшее использо-
вание в засоренном состоянии может привести к 
нагреванию или появлению дыма.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не используйте пылесос с 
установленным циклонным фильтром в гори-
зонтальном положении или в положении, когда 
пылесос направлен вверх. Это может привести к 
засорению сетчатого фильтра.

ПРИМЕЧАНИЕ: Всегда используйте пыле-
сос с установленными фильтрами даже 
при использовании циклонного фильтра. 
Использование пылесоса без установленных 
фильтров может привести к неисправности 
двигателя.

ПРИМЕЧАНИЕ: Перед использованием убедитесь 
в том, что циклонный фильтр, пылесос и прямая 
труба зафиксированы надлежащим образом.
ПРИМЕЧАНИЕ: Опорожняйте корпус для сбора 
пыли циклонного фильтра и контейнер пылесоса 
при заполнении пылью. Дальнейшее использова-
ние может привести к снижению силы всасывания.
ПРИМЕЧАНИЕ: Вы также можете использовать 
циклонный фильтр без фиксации.
ПРИМЕЧАНИЕ: Порядок установки или удаления 
циклонного фильтра см. в разделе “Установка или 
удаление насадки пылесоса”.

Удаление пыли
При заполнении пылью до уровня линии заполнения 
в корпусе для сбора пыли выполните описанную 
далее процедуру и утилизируйте пыль.
1.	 Крепко удерживая корпус для сбора пыли, 
нажмите и удерживайте две кнопки, после чего 
снимите корпус для сбора пыли.
► Рис.37:   �1. Линия заполнения 2. Корпус для 

сбора пыли 3. Кнопка (два положения) 
4. Сетчатый фильтр

2.	 Удалите пыль из корпуса для сбора пыли и уда-
лите пыль и мелкую пыль с поверхности сетчатого 
фильтра.
3.	 Полностью вставьте корпус для сбора пыли 
таким образом, чтобы две кнопки зафиксировались 
со щелчком.
► Рис.38:   �1. Корпус для сбора пыли 2. Кнопка (два 

положения)
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ПРИМЕЧАНИЕ: Перед возобновлением работы 
убедитесь в том, что циклонный фильтр, пылесос 
и прямая труба зафиксированы надлежащим 
образом.
ПРИМЕЧАНИЕ: Если сила всасывания не вос-
становится даже после удаления пыли и очистки 
сетчатого фильтра, убедитесь в том, что пыль не 
скопилась в контейнере пылесоса, или в том, что 
не произошло засорения.
ПРИМЕЧАНИЕ: Пыль при удалении из циклонного 
фильтра может подняться в воздух. Соблюдайте 
осторожность, чтобы пыль не попала в глаза.

Очистка
Когда загрязнится корпус для сбора пыли или 
засорится сетчатый фильтр, извлеките и промойте 
их водой. (Процедуру удаления см. в разделе 
“Утилизация пыли”).
Тщательно просушите детали перед повторной 
установкой и использованием.
► Рис.39:   �1. Корпус для сбора пыли 2. Сетчатый 

фильтр

Если сетчатый фильтр сильно загрязнен, очистите 
его, выполнив указанные далее процедуры.
1.	 Поверните сетчатый фильтр против часовой 
стрелки и извлеките его, пока крючки находятся в 
незафиксированном положении.
► Рис.40:   �1. Сетчатый фильтр 2. Крючок

2.	 Удалите пыль из сетчатого фильтра и промойте 
его водой. После этого тщательно просушите его.
3.	 Вставьте сетчатый фильтр в основание таким 
образом, чтобы крючки расположились на одной 
линии с отверстием. Поверните сетчатый фильтр по 
часовой стрелке до фиксации крючков со щелчком. 
Убедитесь в том, что сетчатый фильтр надежно 
зафиксирован.
► Рис.41:   �1. Сетчатый фильтр 2. Крючок 

3. Отверстие
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